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=SSÉ ´É iÉÆjÉ Ê¶ÉIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 30 +ÉìC]õÉä¤É®,ú 2019.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016.

Gò¨ÉÉÆE  °üºÉÉªÉÉä-2019/|É.Gò. 186/Ê´ÉÊ¶É-3.----VªÉÉ+lÉÔ, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̈ ÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉxÉä, ºÉ¨ÉÚ½þ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉä
¶ÉCªÉ ´½þÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ,  Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ  iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ, Êb÷ºÉå¤É®,ú 2013 ¨ÉvªÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ =SSÉiÉ®ú Ê¶ÉIÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉk´Éä VÉÉ®úÒ Eäò±ÉÒ
+É½äþiÉ ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ,  =CõiÉ ̈ ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉk´ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®úÉVªÉÉ¨ÉvªÉä =SSÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉÆºlÉÉ ¦ÉÉèMÉÉäÊ±ÉEò +ÆiÉ®úÊxÉ½þÉªÉ Ê´ÉJÉÖ®úhªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ
¨ÉÉä̀ ööÒ iÉ¡òÉ´ÉiÉ ̈ ÉÚ±ÉiÉ: nÚù®ú Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ “ ºÉ¨ÉÚ½þ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö ” ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉä  =qäùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä +É½äþ. VªÉÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆEòbä÷ {ÉÖ®äú¶ÉÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò, ¦ÉÉèÊiÉEò
´É iÉÉÆÊjÉEò {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÉäªÉÒºÉÖÊ´ÉvÉÉ +É½äþiÉ, +¶ÉÉ 3 iÉä 5 Ê´Ét¨ÉÉxÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉÒ ºÉÆºÉÉvÉxÉä BEòÊjÉiÉ Eò¯ûxÉ, ½þÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.  BEòÉ
ºÉ¨ÉÚ½þÉ¨ÉvªÉä ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ +ºÉhÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÇ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ½þÒ, +ÆÊiÉ¨ÉiÉ: xÉ´ªÉÉxÉä ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆSÉÒ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ºÉiÉÒ±É. ºÉ¨ÉÚ½þÉ¨ÉvªÉä
ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉähÉÉ®úÒ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä VÉä́ ½þÉ BEòjÉ ªÉäiÉÒ±É iÉä́ ½þÉ iªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ¨½þhÉÚxÉ EòÉ¨É Eò®úhªÉÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ +ºÉ±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä. ªÉÉ¨ÉvªÉä, <iÉ®ú
PÉ]õEòÉÆ¤É®úÉä¤É®úSÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ´ÉMÉÉÇSÉä ºÉÆJªÉÉ¤É³ý +ÉÊhÉ +xÉÖ¦É´É, º´ÉiÉÆjÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ¨½þhÉÚxÉ EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉhªÉÉSÉÒ BEÚòhÉ ´É¹Éæ, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ³ýÉiÉ
iªÉÉÆxÉÒ ={É¦ÉÉäMÉ±Éä±ÉÉ º´ÉÉªÉiÉkÉäSÉÉ nùVÉÉÇ, <iªÉÉnùÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É ” ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, =CõiÉò ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉk´ÉÉÆSªÉÉ {ÉÖ®ú:ºÉ®úhÉÉlÉÇ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ =SSÉiÉ®ú Ê¶ÉIÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ (¯ûºÉÉ) {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEò
24 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2019 ®úÉäVÉÒ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ 15 ´ªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒ¨ÉvªÉä, BEò |É¨ÉÖJÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨½þhÉÚxÉ ½þºÉÉ®úÉ¨É Ê®úVÉÖ̈ É±É ´ÉÉÊhÉVªÉ ´É +lÉÇ¶ÉÉºjÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, +ÉÊhÉ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ¨½þhÉÚxÉ <iÉ®ú nùÉäxÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ¨½þhÉVÉä, ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ´É
¤ÉÉì̈ ¤Éää +vªÉÉ{ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, EÖò±ÉÉ¤ÉÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉÆSÉä Ê¨É³ÚýxÉ  ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ ºÉ¨ÉÚ½þ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ ®úÉVªÉ
¶ÉÉºÉxÉÉ±ÉÉ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhªÉÉSÉä `ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä ½þÉäiÉä ;
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+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, =CiÉ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ½þÒ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´É·ÉºiÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä BEò vÉ¨ÉÉÇnùÉªÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò xªÉÉºÉ ¨½þhÉÚxÉ
xÉÉånùhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ Gò¨ÉÉÆEò B¡ò- 557 (¨ÉÖÆ¤É<Ç) +ºÉÉ xªÉÉºÉ xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ, +ÉÊhÉ iÉºÉäSÉ ºÉÉäºÉÉªÉ]õÒ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1960 +x´ÉªÉä
BEò ºÉÆºlÉÉ ̈ ½þhÉÚxÉ xÉÉånùhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ É Gò¨ÉÉÆEò ̈ ÉÖÆ¤É<Ç  1788/ 49-50 +ºÉÉ ºÉÆºlÉÉ xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ
<¨ÉÉ®úiÉ, Ê´ÉtÉºÉÉMÉ®ú, |ÉÉSÉÉªÉÇ Eäò. B¨É. EÖÆònùxÉÉhÉÒ SÉÉèEò, 124, ÊnùxÉ¶ÉÉ ´ÉÉSUôÉ ¨ÉÉMÉÇ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 020 ªÉälÉä xÉÉånùhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +ºÉ±Éä±Éä ½èþpùÉ¤ÉÉnù
(ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ ¤ÉÉäbÇ÷ (BSÉBºÉBxÉºÉÒ¤ÉÒ) ªÉÉÆVÉEòbÚ÷xÉ ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþiÉ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ iªÉÉÆSÉä ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä VÉÉiÉä ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ ¤ÉÉäb÷ÉÇxÉä ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ ºÉ¨ÉÚ½þ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ
VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®úÒ PÉähªÉÉSÉä `ö®úÊ´É±Éä +ºÉÚxÉ iÉ¶ÉÉ +É¶ÉªÉÉSÉÉ `ö®úÉ´É ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ {ÉÉ`ööÊ´É±ÉÉ +É½äþ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ =SSÉiÉ®ú Ê¶ÉIÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ (¯ûºÉÉ) ªÉÉÆSªÉÉ =CiÉ Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒSÉÉ +ÉÊhÉ =CiÉ ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ ¤ÉÉäb÷ÉÇSÉÉ
`ö®úÉ´É Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ, =CiÉ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±Éä±Éä ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ºlÉÉ{ÉxÉ
Eò®úhÉä <¹]õ ´ÉÉ]õiÉä ;

iªÉÉ+lÉÔ, +ÉiÉÉ, “ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõö ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2017 SÉÉ ¨É½þÉ. 6) ”  ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 3 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (6) uùÉ®äú
|ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú, |É¨ÉÖJÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨½þhÉÚxÉ ½þºÉÉ®úÉ¨É Ê®úVÉÖ̈ É±É ´ÉÉÊhÉVªÉ ´É +lÉÇ¶ÉÉºjÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç +ÉÊhÉ iÉºÉäSÉ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨½þhÉÚxÉ ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ´É ¤ÉÉì̈ ¤Éä +vªÉÉ{ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, EÖò±ÉÉ¤ÉÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉÆSªÉÉ ºÉ¨ÉÚ½þÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±Éä±Éä, ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç MÉ`öÒiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ; +ÉÊhÉ
iªÉÉSÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉä, +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

1. ´ªÉÉJªÉÉ.-----(1) ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä̈ ÉvªÉä ºÉÆnù¦ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú nÖùºÉ®úÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,---

(1) “ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2017 SÉÉ ¨É½þÉ. 6), +ºÉÉ +É½äþ ;

(2) “ |ÉÉÊvÉEò®úhÉä ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±Éä ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉSÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉä,
+ºÉÉ +É½äþ ;

(3) “ EÖò±É{ÉiÉÒäö ” “ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ (|ÉÉä́ ÉÉäº]õ) ” +ÉÊhÉ “ EÖò±ÉMÉÖ°ü ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ̈ ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉSÉÉ
+xÉÖGò¨Éä EÖò±É{ÉiÉÒ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ (|ÉÉä́ ÉÉäº]õ) ´É EÖò±ÉMÉȪ û, +ºÉÉ +É½äþ ;

(4) “ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÒ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ +É½äþiÉ +¶ÉÒ ½þºÉÉ®úÉ¨É Ê®úVÉÖ̈ É±É ´ÉÉÊhÉVªÉ ´É +lÉÇ¶ÉÉºjÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ,
SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç +ÉÊhÉ ¤ÉÉì̈ ¤Éä +vªÉÉ{ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, EÖò±ÉÉ¤ÉÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, +ºÉÉ +É½äþ ;

(5) “ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒäö ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ̈ ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉÆxÉä ÊxÉªÉÖCõiÉ Eäò±Éä±ÉÒ
EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉCiÉÒ iÉºÉäSÉ iªÉÉSÉä +vªÉÉ{ÉEò, +ÊvÉEòÉ®úÒ ´É <iÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +ºÉÉ +É½äþ ;

(6) “ ̈ ÉÚ³ý ºÉÆºlÉÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´É·ÉºiÉ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä BEò xªÉÉºÉ ̈ ½þhÉÚxÉ xÉÉånùhÉÒ Eäò±Éä±Éä +ÉÊhÉ Gò¨ÉÉÆEò B¡ò-
557 (¨ÉÖÆ¤É<Ç) +ºÉÉ xªÉÉºÉ xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò +ºÉ±Éä±ÉÒ +ºÉ±Éä±Éä  +ÉÊhÉ ºÉÉäºÉÉªÉ]õÒ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1860 +x´ÉªÉä BEò ºÉÆºlÉÉ ̈ ½þhÉÚxÉ xÉÉånùhÉÒ Eäò±Éä±Éä ́ É
Gò¨ÉÉÆEò ¨ÉÖÆ¤É<Ç  1788/ 49-50 +ºÉÉ ºÉÆºlÉÉ xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò +ºÉ±Éä±Éä +ÉÊhÉ ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ <¨ÉÉ®úiÉ, Ê´ÉtÉºÉÉMÉ®ú, |ÉÉSÉÉªÉÇ Eäò. B¨É.
EÖÆònùxÉÉhÉÒ SÉÉèEò, 124, ÊnùxÉ¶ÉÉ ´ÉÉSUôÉ ¨ÉÉMÉÇ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 020 ªÉälÉä xÉÉånùhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +ºÉ±Éä±Éä ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ ¤ÉÉäbÇ÷
(BSÉBºÉBxÉºÉÒ¤ÉÒ), ¨ÉÖÆ¤É<Ç  +ºÉÉ +É½äþ ;

(7) “ Eò±É¨É ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉä Eò±É¨É, +ºÉÉ +É½äþ ;

(8) “ Ê´ÉtÉlÉÔö ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ÊVÉxÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ¶ÉèÊIÉÊhÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉºÉÉ`öÒ |É´Éä¶É PÉäiÉ±ÉÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ÊVÉSÉÒ xÉÉånùhÉÒ
Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ, +¶ÉÒ ´ªÉCõiÉÒ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(9) “ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±Éä, ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ  Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç +ºÉÉ +É½äþ.

(2)  ªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä {É®ÆúiÉÖ ´ªÉÉJªÉÉ xÉ Eäò±Éä±Éä ¶É¤nù ´É ¶É¤nù|ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆxÉÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ +xÉÖGò¨Éä VÉä +lÉÇ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉiÉÒ±É, iÉäSÉ
+lÉÇ +ºÉiÉÒ±É.

2. ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç PÉÊ]õiÉ Eò®úhÉä.-----

(1) ½þÒ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrùù ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ, |É¨ÉÖJÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨½þhÉÚxÉ ½þºÉÉ®úÉ¨É Ê®úVÉÖ̈ É±É ´ÉÉÊhÉVªÉ ´É +lÉÇ¶ÉÉºjÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, +ÉÊhÉ, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨½þhÉÚxÉ ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ´É ¤ÉÉì̈ ¤Éä +vªÉÉ{ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, EÖò±ÉÉ¤ÉÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉÆSªÉÉ ºÉ¨ÉÚ½þÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±Éä±Éä ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ½äþ ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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(2)  EÖò±É{ÉiÉÒ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ (|ÉÉä́ ÉÉäº]õ), EÖò±ÉMÉȪ û, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù, ́ ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {ÉÊ®ú¹Énù, Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹Énù +ÉÊhÉ ªÉÉxÉÆiÉ®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ ºÉnùºªÉ
½þÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ VªÉÉ <iÉ®ú ´ªÉCiÉÒ +ºÉä +ÊvÉEòÉ®ú {Énù ËEò´ÉÉ ºÉnùºªÉ {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉSÉä SÉÉ±ÉÚ `öäö´ÉiÉÒ±É iÉälÉ´É®ú +¶ÉÉ ºÉ´ÉÇ ´ªÉCiÉÒ Ê¨É³ÚýxÉ, ªÉÉuùùÉ®äú
“ ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ” xÉÉ´ÉÉSÉÉ BEò ÊxÉMÉ¨É-ÊxÉEòÉªÉ PÉÊ]õiÉ Eò¯ûxÉ iÉÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ.

(3) ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ +JÉÆb÷ {É®Æú{É®úÉ ´É ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ¨ÉÖpùÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ =CiÉ xÉÉ´ÉÉxÉä iªÉÉSªÉÉ Ê´É¯ûrùù ËEò´ÉÉ iªÉÉ±ÉÉ nùÉ´ÉÉ nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ
iÉºÉäSÉ, iªÉÉºÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ ´É vÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ ´É Eò®úÉ®ú Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É.

(4) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±Éä BEò +-ºÉÆ±ÉMxÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ¨½þhÉÚxÉ EòÉªÉÇ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ iÉä, iªÉÉiÉ |É´Éä¶É Ênù±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ
+É{É±ÉÒ {Énù́ ÉÒ, {ÉnùÊ´ÉEòÉ +ÉÊhÉ {Énù´ÉÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉä näùhªÉÉºÉÉ`öÒ, iÉÒ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉä±ÉÉ ºÉÆ±ÉMxÉ Eò°üxÉ
PÉähªÉÉºÉ ºÉIÉ¨É +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(5) ½þÒ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrùù ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ´É iªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ½þºÉÉ®úÉ¨É Ê®úVÉÖ̈ É±É  ´ÉÉÊhÉVªÉ ´É +lÉÇ¶ÉÉºjÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ̈ ÉÖÆ¤É<Ç, ÊEò¶ÉxÉSÉÆnù SÉä±ÉÉ®úÉ¨É ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, SÉSÉÇMÉä]õ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç +ÉÊhÉ ¤ÉÉì̈ ¤Éä +vªÉÉ{ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, EÖò±ÉÉ¤ÉÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç  ½äþ ̈ ÉÖÆ¤É<Ç
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ ®úÒiÉÒxÉä ÊxÉºÉÈ±ÉMxÉ ½þÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ, ½þÒ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrù ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ VªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ |É´Éä¶É PÉäiÉ±Éä±ÉÉ +ºÉä±É +ºÉä Ê´ÉtÉlÉÔ, iªÉÉÆSÉä Ê´Ét¨ÉÉxÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É
{ÉÚhÉÇ Eò®úÒ{ÉªÉÈiÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ {Énù´ÉÒ Ê¨É³äý{ÉªÉÈiÉ ËEò´ÉÉ iÉÒ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ ¨ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä Ê´É¶Éä¹ÉÉÊvÉEòÉ®ú vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉä SÉÉ±ÉÚ
`öäö´ÉiÉÒ±É.

(6) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ½äþ ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, b÷Ò. B¨É. ½þÊ®ú¶É Ê¤É±b÷ÓMÉ, 47, b÷Éì +É®ú.VÉÒ. lÉb÷ÉhÉÒ ¨ÉÉMÉÇ, ´½þÒxÉºÉ
+{ÉÉ]Çõ¨Éå]õSªÉÉ ºÉ¨ÉÉä®ú, ´É®ú³ýÒ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 018, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ªÉälÉä ÎºlÉiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉälÉä iªÉÉSÉä ¨ÉÖJªÉÉ±ÉªÉ +ºÉä±É.

(7) ½äþ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ºÉxÉ 2020-2021 ªÉÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇ{ÉÉºÉÚxÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

3. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÒ =Êqù¹]ä õ:----

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ =Êqù¹]õÉÆºÉÆ¤ÉÆÆvÉÒSªÉÉ Eò±É¨É 4 SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä Eäò±Éä±ªÉÉ  Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ =Êqù¹]õÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É.

(2) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ =Êqù¹]äõ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :----

(BEò) Ê´ÉtÉlªÉÉÈ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉ´ÉÇ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É <iÉ®ú ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉÒ±É BEò¨Éä́ É ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷ ¨½þhÉÚxÉ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò MÉÖhÉ´ÉkÉäºÉÉ`ööÒ ´É =iEÞò¹]õiÉäºÉÉ`ööÒ
|ÉªÉixÉÉSÉÒ {É®úÉEòÉ¹`ööÉ Eò®úhÉä ;

(nùÉäxÉ) ®úÉ¹]Åõ´ÉÉnùÒ ́ É ̈ ÉÉxÉ´ÉiÉÉ´ÉÉnùÒ ̈ ÉÚ±ªÉ VÉÉä{ÉÉºÉhÉÉ-ªÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ´ªÉ´ÉºlÉäSÉÉ BEò =i{ÉÉnùEò ºÉnùºªÉ ̈ ½þhÉÚxÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ VÉb÷hÉPÉb÷hÉ ½þÉähªÉÉEò®úÒiÉÉ
YÉÉxÉÉSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ |ÉªÉixÉÉSÉÒ  {É®úÉEòÉ¹`ööÉ Eò®úhÉä ;

(iÉÒxÉ) ËºÉvÉÒ ºÉÆºEÞòiÉÒSÉä ´É ¦ÉÉ¹ÉäSÉä VÉiÉxÉ Eò®úhÉä, iªÉÉSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÉ =kÉ®úÉäkÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Eò®úhÉä ;

(SÉÉ®ú) ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ ªÉÉSÉä VÉiÉxÉ Eò®úhÉä, iªÉÉSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÉ =kÉ®úÉäkÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Eò®úhÉä ;

4. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä :----Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :----

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÒ±É, +¶ÉÉ ¶ÉÉJÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´É¹ÉªÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ +ÉÊhÉ +¦ªÉÉºÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É, {ÉºÉÆiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ¸ÉäªÉÉÆEò
{ÉrùiÉÒSÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉ =nùªÉÉºÉ ªÉä>ð ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉrùiÉÒSªÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ ÉÉºÉ½þ ªÉÉÆSÉä Ê¶ÉIÉhÉ, Ê´ÉºiÉÉ®ú, +vªÉÉ{ÉxÉ, +vªÉªÉxÉ, <Ç-+vªÉªÉxÉ,
º´ÉªÉÆ-+vªÉªÉxÉ, +xÉÖ¦É´ÉÊºÉrù +vªÉªÉxÉ ´É +ÉìxÉ±ÉÉ<xÉ +vªÉªÉxÉ +ÉÊhÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ªÉÉÆSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(2) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÊhÉ YÉÉxÉ´ÉvÉÇxÉ ´É YÉÉxÉ|ÉºÉÉ®ú ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉiÉ: Eò±ÉÉ (±ÉÊ±ÉiÉ Eò±ÉÉ ´É |ÉÉªÉÉäÊMÉEò Eò±ÉÉ ªÉÉÆºÉ½þ) ´É
¶ÉÉºjÉä, ¨ÉÉxÉ´ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ¶ÉÉºjÉä, ±ÉäJÉÉ ´É ´ÉÉÊhÉVªÉ, ¶ÉÖrù ´É ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¶ÉÉºjÉä, iÉÆjÉYÉÉxÉ, ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ, +Éè¹ÉvÉ´ÉètEò¶ÉÉºjÉÉSÉä ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ³äý |ÉEòÉ®ú,
+Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ, EòÉªÉnùÉ, ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉ +ÉÊhÉ +vªÉªÉxÉÉSªÉÉ <iÉ®ú ¶ÉÉJÉÉ ´É ºÉÆºEÞòiÉÒ ´É iªÉÉÆSªÉÉ ¤É½ÖþÊ´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉÒ ´É +ÉÆiÉ®úÊ´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉÒ IÉäjÉä ªÉÉÆSÉä
ºÉǼ ÉvÉÇxÉ Eò®úhÉä ´É iªÉÉÆxÉÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhÉä ;

(3) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ, |É¶ÉÉ±ÉÉ, ºÉÆºlÉÉ, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä, |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ³ýÉ, YÉÉxÉ »ÉÉäiÉ Eåòpäù, +vªÉªÉxÉ »ÉÉäiÉ Eåòpäù, OÉÆlÉÉ±ÉªÉä, ºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ +vªÉÉ{ÉxÉ,
+vªÉªÉxÉ, <Ç-+vªÉªÉxÉ, º´ÉªÉÆ-+vªÉªÉxÉ, +xÉÖ¦É´ÉÊºÉrù +vªÉªÉxÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ́ É Ê´ÉEòÉºÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉºiÉÉ®ú ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ
ªÉÉÆSÉä +ÉªÉÉäVÉxÉ, {ÉÊ®ú®úIÉhÉ ´É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉä ;

(4) Ê´É¦ÉÉMÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÆºlÉÉ, Ê´É¶Éä¹ÉÒEÞòiÉ +¦ªÉÉºÉºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò ºÉä́ ÉÉ ªÉÖÊxÉ]õ ªÉÉÆSÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eò®úhÉä, iÉä SÉÉ±É´ÉhÉä ́ É iªÉÉÆSÉä ́ ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ
Eò®úhÉä ;

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É----391---1+
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(5) PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä, ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½äþ, +É®úÉäMªÉ Eåòpäù, ¸ÉÉäiÉÞMÉÞ½äþ +ÉÊhÉ ´ªÉÉªÉÉ¨É¶ÉÉ³ýÉ SÉÉ±ÉÊ´ÉhÉä ´É iªÉÉÆSÉä ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉä ;

(6) |ÉvÉÉxÉ¨ÉÆjÉÒ EòÉè¶É±ªÉ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ({ÉÒB¨ÉEäòEäò´ÉÉªÉ) ªÉÉSªÉÉ vÉiÉÔ´É®ú, xÉÉÊ´ÉxªÉ{ÉÚhÉÇ EòÉªÉÇGò¨É/EòÉè¶É±ªÉÉÊ¦É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆSÉä +ÉªÉÉäVÉxÉ
Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ºÉÆºlÉÉÆºÉÉä¤ÉiÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ Eò®úhÉä. ºÉ½þªÉÉäMÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú +¦ªÉÉºÉGò¨É |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhÉä, ̈ ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉä ́ É {Énù´ÉÒ näùhÉä,
+¶ÉÒ +ºÉä±É ;

(7) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSªÉÉ MÉ]õÉ±ÉÉ ºÉä́ ÉÉ ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhªÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ={ÉEåòpù ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉö`ööÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iÉºÉäSÉ, +¶ÉÉ
={ÉEåòpùÉÆ̈ ÉvªÉä {Énù´ªÉÖkÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉ, ¤É½Öþ-Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú-Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ |É¶ÉÉ±ÉÉ, YÉÉxÉ »ÉÉäiÉ Eåòpäù, OÉÆlÉÉ±ÉªÉä, <-+vªÉªÉxÉ Eåòpäù, |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ³ýÉ, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ
Eåòpäù, {ÉnùªÉÉäVÉxÉÉ Eåòpäù, ºÉÆMÉhÉEò Eåòpäù ªÉÉÆSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ ºÉÉ¨ÉÉ<ÇEò »ÉÉäiÉ Eåòpäù, +ÉÊhÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö +xÉÖnùÉxÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉk´ÉÉxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉÆºÉÉ®úJÉÒ +vªÉªÉxÉ ´É EòÉè¶É±ªÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eåòpäù ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ´É iÉÒ SÉÉ±ÉÊ´ÉhÉä ;

(8) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ, ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ, ºÉ½þªÉÉäMÉÒ ´É Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ´ÉMÉÉÇSªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò =iEÞò¹]õiÉÉ ´É |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ªÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉxÉEäò,
´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ̀ öö®úÊ´ÉhÉä ;

(9) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ +ÉÊhÉ <iÉ®ú ÊxÉvÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhÉÉ-ªÉÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉÆEòbÚ÷xÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ, ºÉÆSÉÉ±ÉEò, |ÉÉSÉÉªÉÇ, +vªÉÉ{ÉEò, nùÒPÉÇ ºÉÖ]õÒ
xÉºÉ±Éä±ÉÉ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ´ÉMÉÇ, +vªÉÉ{ÉEäòiÉ®ú EÖò¶É±É, |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ, Ê±ÉÊ{ÉEò´ÉMÉÔªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ´ÉMÉÇ ªÉÉÆSÉÒ {Énäù +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉºÉÉ`ööÒ +É´É¶ªÉEò
+ºÉhÉÉ®úÒ <iÉ®ú {Énäù ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ +½ÇþiÉÉ, +xÉÖ¦É´É ´É ´ÉäiÉxÉ¸ÉähÉÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉÖCiªÉÉ Eò®úhÉä ;

(10) +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉiÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ]õxÉäiÉ EòÉ¨É Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ́ ªÉCõiÉÓxÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä ºÉÆ±ÉMxÉ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò, ºÉÆ±ÉMxÉ
ºÉ½þªÉÉäMÉÒ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò, ºÉÆ±ÉMxÉ ºÉ½þÉªÉEò |ÉÉvªÉÉ{ÉEò, +¦ªÉÉMÉiÉ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCõiÉ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhÉä ;

(11) Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ {Énù´ªÉÉ, {ÉnùÊ´ÉEòÉ ËEò´ÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉä ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ {É®úÒIÉÉÆSÉä Ê¶ÉIÉhÉGò¨É ´É +¦ªÉÉºÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhÉä ;

(12) BEò±É º´É¯û{ÉÉiÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú ®úÉVªÉÒªÉ ËEò´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ËEò´ÉÉ VÉÉMÉÊiÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ªÉÉSªÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÉxÉä ºÉÆªÉÖCõiÉ º´É¯û{ÉÉiÉ, Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ {Énù´ªÉÉ,
{ÉnùÊ´ÉEòÉ ËEò´ÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉä ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ {É®úÒIÉÉÆSÉä Ê¶ÉIÉhÉGò¨É ´É {ÉºÉÆiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ¸ÉäªÉÉÆEò {ÉrùiÉÒ¨ÉvÉÒ±É +¦ªÉÉºÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É Ê´ÉÊ½þiÉ
Eò®úhÉä ;

(13) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ, |É¶ÉÉ±ÉÉ, ¤É½Öþ-Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ ́ É +ÉÆiÉ®ú-Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ, |É¶ÉÉ±ÉÉ, ºÉ¨ÉÚ½þ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä, ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ +¦ªÉÉºÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨ÉÉÆºÉÉ`ööÒ
Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ |É´Éä¶ÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ näùJÉ®äúJÉ `öäö´ÉhÉä, ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉä ;

(14) {É®úÒIÉÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ SÉÉSÉhÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ËEò´ÉÉ +xªÉ ®úÒiÉÒxÉä {Énù´ªÉÉ, {Énù´ªÉÖkÉ®ú {ÉnùÊ´ÉEòÉ, =SSÉ ̈ ÉÉvªÉÊ¨ÉEò Ê¶ÉIÉhÉÉäkÉ®ú {ÉnùÊ´ÉEòÉ,
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉä +ÉÊhÉ <iÉ®ú Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò Ê´É¶Éä¹ÉÉä{ÉÉvÉÒ ºÉÖ°ü Eò®úhÉä ;

(15) VªÉÉ ´ªÉCõiÉÒÆxÉÒ -----

(Eò) Ê´ÉÊ½þiÉ {ÉrùiÉÒxÉä iªÉÉÆxÉÉ {É®úÒIÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÚ]õ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ |É¶ÉÉ±ÉäiÉÒ±É ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ +¦ªÉÉºÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É
{ÉÚhÉÇ Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ VªÉÉ ´ªÉCõiÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {É®úÒIÉÉ =kÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ +É´É¶ªÉEò ¸ÉäªÉÉÆEò ËEò´ÉÉ MÉÖhÉ
ËEò´ÉÉ ¸ÉähÉÒ Ê¨É³ýÊ´É±Éä±ªÉÉ +ºÉiÉÒ±É ; ËEò´ÉÉ

(JÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ |É¶ÉÉ±ÉäiÉÒ±É ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É {ÉÚhÉÇ Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ VªÉÉ ´ªÉCiÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
{É®úÒIÉÉ =kÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ VªÉÉÆxÉÒ +É´É¶ªÉEò ¸ÉäªÉÉÆEò ËEò´ÉÉ MÉÖhÉ ËEò´ÉÉ ¸ÉähÉÒ Ê¨É³ýÊ´É±Éä±ªÉÉ +ºÉiÉÒ±É ; ËEò´ÉÉ

(MÉ) +Énäù¶É +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆuùÉ®äú iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¶ÉiÉÔxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉä±É ;

+¶ÉÉ ́ ªÉCiÉÓSªÉÉ {É®úÒIÉÉ PÉähÉä ËEò´ÉÉ ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆxÉÉ {Énù´ªÉÉ, {Énù´ªÉÖkÉ®ú {ÉnùÊ´ÉEòÉ +ÉÊhÉ =SSÉ ̈ ÉÉvªÉÊ¨ÉEò Ê¶ÉIÉhÉÉäkÉ®ú {ÉnùÊ´ÉEòÉ +ÉÊhÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉä ´É <iÉ®ú Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò Ê´É¶Éä¹ÉÉä{ÉÉvÉÒ |ÉnùÉxÉ Eò®úhÉä ;

(16) ¤ÉÊ½þ:¶ÉÉ±É Ê´ÉtÉlÉÔ iÉºÉäSÉ, +ÉìxÉ±ÉÉ<ÇxÉ ´É ÊxÉ®ÆúiÉ®ú Ê¶ÉIÉhÉÊ´É¹ÉªÉEò +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉSÉä Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆxÉÉ {Énù´ªÉÉ, {ÉnùÊ´ÉEòÉ +ÉÊhÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉä näùhÉä, iÉä
|ÉnùÉxÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ªÉÉJªÉÉxÉä, Ê¶ÉIÉhÉ ´É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ näùhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(17) ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆuùÉ®äú Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ºÉx¨ÉÉxªÉ {Énù´ªÉÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò Ê´É¶Éä¹ÉÉä{ÉÉvÉÒ
|ÉnùÉxÉ Eò®úhÉä ;

(18) ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ +Énäù¶ÉÉÆuùÉ®äú Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ºÉä ¶ÉÖ±Eò ´É <iÉ®ú +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉä, iªÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhÉä ´É iÉÒ |ÉÉ{iÉ Eò®úhÉä
ËEò´ÉÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhÉä ;

(19) ¶ÉÖ±Eò ÊxÉÎ¶SÉiÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ PÉÊ]õiÉ Eò®úhÉä ;

(20) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, |É¶ÉÉ±ÉÉ +ÉÊhÉ ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½äþ, ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ ́ ÉiÉÇhÉÚEò ́ É Ê¶ÉºiÉ ªÉÉǼ É®ú näùJÉ®äúJÉ ̀ öäö´ÉhÉä, ÊxÉªÉÆjÉhÉ ̀ öäö´ÉhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ
Eò®úhÉä ;
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(21) Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉÉEòbÚ÷xÉ +xÉÉè{ÉSÉÉÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉÉEòbä÷ VÉÉiÉÉ ªÉÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ +xÉÉè{ÉSÉÉÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉÉEòbÚ÷xÉ +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò
Ê¶ÉIÉhÉÉEòbä÷ +ÉÊhÉ iÉºÉäSÉ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É ´É ®úÉVªÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É <iÉ®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆ̈ ÉvªÉä näùJÉÒ±É VÉÉiÉÉ ªÉÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`ööÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(22) +vªÉÉ{ÉEò +ÉÊhÉ +vªÉÉ{ÉEäòiÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ªÉÉÆSÉä |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ´É IÉäjÉÉiÉÒ±É nùVÉænùÉ®ú Ê¶ÉIÉhÉ, nùVÉÉÇ ´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ªÉÉ{ÉEò EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ
+vªÉÉ{ÉxÉ {ÉÉ`öö ªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ´ÉÉfø´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÆiÉMÉÇiÉ nùVÉÉÇ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÒ näùJÉÒ±É iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(23) Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vªÉÉ{ÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³äýiÉ ´É +vªÉÉ{ÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³äýxÉÆiÉ®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ VÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉhÉÉ-ªÉÉ +vªÉÉ{ÉEòÉÆSªÉÉ
={ÉÎºlÉiÉÒSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉä ́ É iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iÉºÉäSÉ JÉÉVÉMÉÒ Ê¶ÉEò´ÉhÉÒ ËEò´ÉÉ JÉÉVÉMÉÒ Ê¶ÉEò´ÉhÉÒ ́ ÉMÉÇ PÉähªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉºÉ +vªÉÉ{ÉEòÉÆxÉÉ ̈ ÉxÉÉ<Ç
Eò®úhÉä ;

(24) Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ́ Éä³äýiÉ ́ É EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ́ Éä³äýxÉÆiÉ®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ VÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉhÉÉ-ªÉÉ +vªÉÉ{ÉEäòiÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ-ªÉÉÆSªÉÉ
={ÉÎºlÉiÉÒSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉä ´É iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(25) +vªÉÉ{ÉEò ´É +vªÉÉ{ÉEäòiÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ËEò´ÉÉ ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉiÉÇhÉÚEò ´É Ê¶ÉºiÉ ªÉÉÆºÉÆ¤ÉvÉÒSªÉÉ
ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhÉä ;

(26) Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ ºÉxÉnù Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhÉä ´É iªÉÉSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhÉä ;

(27) Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ :----

(Eò) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ;

(JÉ) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉÉ ;

(MÉ) ½þÉä̈ ÉMÉÉbÇ÷ (MÉÞ½þ ®úIÉEò nù±É) ´É xÉÉMÉ®úÒ ºÉÆ®úIÉhÉ nù±É ;

(PÉ) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ GòÒb÷É ºÉÆPÉ]õxÉÉ ;

(Ró) ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò ́ É ±É¹Eò®úÒ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ;

(SÉ) ªÉÉäMÉ |ÉºÉÉ®ú ªÉÉäVÉxÉÉ ;

(Uô) ¤ÉÊ½þ:¶ÉÉ±É +vªÉÉ{ÉxÉ ´É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ;

(VÉ) +ÉVÉÒ´ÉxÉ +vªÉªÉxÉ, Ê´ÉºiÉÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉÇGò¨É ;

(ZÉ) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ, ºlÉÉÊxÉEò ´É ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ |ÉºÉÉ®ú ªÉÉäVÉxÉÉ ;

(\É) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÒ =Êqù¹]äõ ºÉÉvªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +É´É¶ªÉEò ´É ¶ÉCªÉ +ºÉiÉÒ±É +ºÉä ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò, +ÉÌlÉEò +ÉÊhÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÖvÉÉ®úhÉäSªÉÉ
où¹]õÒxÉä +ÉJÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉªÉÇGò¨É, ºÉä́ ÉÉ ËEò´ÉÉ ={ÉGò¨É ;

ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉäiÉÉ ªÉÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(28) ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ, ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò IÉäjÉ ={ÉGò¨É ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶ÉÉEòÊ®úiÉÉ ´É ®úÉäVÉMÉÉ®úÉSªÉÉ <iÉ®ú º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò ºÉÆvÉÒEòÊ®úiÉÉ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò {É®úÒIÉÉÆºÉÉ`ööÒ
Ê´É¶Éä¹É |ÉÊ¶ÉIÉhÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ JÉÉºÉ Ê¶ÉIÉhÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(29) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ́ É ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ºÉä́ ÉÉ ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ºÉÆºlÉÉ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ]õxÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉ½þEòÉªÉÇ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉÉ
ºÉ½þªÉÉäMÉ PÉähÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`ööÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒxÉȪ û{É ¨ÉÉMÉhÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉ<Ç±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä Ê´É´ÉÊIÉiÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ +xªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö, ºÉÆºlÉÉ,
|ÉÉÊvÉEò®úhÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ]õxÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉäMªÉ iÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉä ;

(30) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ{É®ú´ÉÉxÉMÉÒxÉä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSªÉÉ iÉÉ®úhÉÉ´É®ú, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆEòÊ®úiÉÉ {ÉèºÉÉ EòVÉÉÇ>ð PÉähÉä ;

(31) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ, ºÉÆ̈ ÉÆjÉhÉÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆºÉÉ®úJÉä +x´Éä¹ÉhÉÉi¨ÉEò ËEò´ÉÉ +Ê¦ÉxÉ´É ={ÉGò¨É ºÉÖ°ü Eò°üxÉ +ÉÊhÉ =tÉäMÉ, ´ªÉÉ{ÉÉ®ú
IÉäjÉÉiÉÒ±É Ê´ÉÊ´ÉvÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉÆPÉ]õxÉÉÆxÉÉ  ºÉä́ ÉÉ näù>ðxÉ, iªÉÉuùÉ®äú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ ºÉÉvÉxÉºÉÆ{ÉkÉÒ ´ÉÌvÉiÉ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ¶ÉCªÉiÉÉ
+ÉVÉ¨ÉÉ´ÉÚxÉ {ÉÉ½þhÉä ;

(32) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÉxªÉiÉäxÉä Ê´Énäù¶ÉÉiÉÒ±É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆ¤É®úÉä¤É®ú ´É {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉÆ¤É®úÉä¤ÉÉ®ú Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò ºÉ½þªÉÉäMÉÒ EòÉªÉÇGò¨É, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É
ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ºÉä́ ÉÉ ½þÉiÉÒ PÉähÉä ;

(33) +vªÉÉ{ÉxÉ +ÉÊhÉ +vªÉªÉxÉ, <Ç-+vªÉªÉxÉ, º´ÉÆªÉ+vªÉªÉxÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ, +xÉÖ¦É´ÉÊºÉrù +vªÉªÉxÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉEòÉºÉ, ́ ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ
EòÉªÉÇGò¨É, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É ºÉÆ̈ ÉÆjÉhÉÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É, ºÉÒBºÉ+É®ú +ÉÊhÉ ºÉ½þÉªªÉ¦ÉÚiÉ EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉä +ÉÊhÉ YÉÉxÉ¶ÉÉJÉÉ, Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ
ªÉÉÆSÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ, Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Ê´ÉEòÉºÉ, ¦ÉÉèÊiÉEò {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ iªÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉä ;
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(34) BEò±É ´ªÉCiÉÒ, Ê´É·ÉºiÉ´ªÉ´ÉºlÉÉ ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ <iÉ®ú ºÉÆPÉ]õxÉÉ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ¨ÉÞiªÉÖ{ÉÊjÉiÉ näùhÉMªÉÉ, näùhÉMªÉÉ, nùÉxÉÊxÉvÉÒ, +lÉÇºÉ½þÉªªÉ º´ÉÒEòÉ®úhÉä,
+ÉÊhÉ Eåòpù, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ, ºlÉÉÊxÉEò ºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ iÉiºÉ¨É ºÉÆºlÉÉ, ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ +xÉÖnùÉxÉä º´ÉÒEòÉ®úhÉä ;

(35) ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉÒ±É, Eåòpù ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ´É ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ´É Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Ê´Énäù¶ÉÒ +Ê¦ÉEò®úhÉÉÆEòbÚ÷xÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÒ
EòÉªÉÇGò¨ÉÉºÉÉ`ööÒ ÊxÉvÉÒ º´ÉÒEòÉ®úhÉä ;

(36) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, iªÉÉSÉä  +vªÉÉ{ÉxÉ, +vªÉªÉxÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ, ºÉÆ̈ ÉÆjÉhÉÉ, +ÉÊhÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò ́ É {ÉÚ®úEò EòÉªÉÇGò¨É
ªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ VÉä =i{ÉzÉ Ê¨É³ýÊ´É±É iªÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉzÉÉiÉÚxÉ Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉvÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ ́ ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò®úÒiªÉÉ iªÉÉ ÊxÉvÉÒSÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò Eò®úhÉä +ÉÊhÉ
iªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉVÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäSÉÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´ÉÞvnùÒ ´É Ê´ÉEòÉºÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ, ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É ¦ÉÉèÊiÉEò {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ-ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ªÉÉÆSÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <iÉ®ú {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ-ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ªÉÉÆSªÉÉºÉÉ`ööÒ iªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉä ;

(37) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +vªÉÉ{ÉEòÉÆEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ¨ÉiÉä Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +É´É¶ªÉEò +ºÉiÉÒ±É +ºÉä <iÉ®ú +xÉÖnäù¶É ËEò´ÉÉ ÊxÉnäù¶É
PÉÉ±ÉÚxÉ näùhÉä ;

(38) ºÉÉvÉxÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä, ¶ÉÖ±Eò +ÉEòÉ¯ûxÉ ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É +Ê¦ÉEò®úhÉÉÆEòÊ®úiÉÉ =SSÉ Ê¶ÉIÉhÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, |ÉEò±{É +ÉvÉÉÊ®úiÉ ºÉÆ̈ ÉÆjÉhÉÉ,
ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É Ê´ÉEòÉºÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉÊhÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ½þÉiÉÒ PÉähÉä ;

(39) ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +ÉÊhÉ ¶ÉèIÉÊhÉEòoù¹]õ¬É ̈ ÉÉMÉÉºÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ÉMÉÉÈxÉÉ ́ É VÉÉiÉÒ-VÉ¨ÉÉiÉÓxÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉiÉÒ±É Ê¶ÉIÉhÉÉSÉä ±ÉÉ¦É ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ
Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(40) Ê´ÉtÉÌlÉxÉÓxÉÉ +ÉÊhÉ Ênù´ªÉÉÆMÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉºÉ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]õiÉÒ±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉiÉÒ±É Ê¶ÉIÉhÉÉSÉä ±ÉÉ¦É ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ
näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(41) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvÉÒ±É +vªÉÉ{ÉEò ´É Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ º´ÉäSUôÉ-iÉk´ÉÉ´É®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉÉIÉ®úiÉÉ +ÉÊhÉ |ÉÉèfø Ê¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉªÉÉÇÎx´ÉiÉ
Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ´ªÉÊiÉÊ®úCõiÉ +ÉhÉJÉÒ iªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉä ªÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É |ÉªÉixÉ ´É EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÉ ªÉÉäMªÉ iÉä MÉÖhÉÉÊvÉCªÉ
näùhªÉÉSÉÒ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉSÉ|É¨ÉÉhÉä, +vªÉÉ{ÉEòÉÆSªÉÉ ªÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉä½þÒ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉä ;

(42) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä º´ÉiÉ: ËEò´ÉÉ <iÉ®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆSªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ]õxÉÉÆSªÉÉ ºÉ½þEòÉªÉÉÇxÉä, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ{ÉhÉä Ê´Énäù¶ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉÆSªÉÉ ´É iªÉÉiÉ ¨É®úÉ`ööÒ, ËºÉvÉÒ,
+ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ ªÉÉÆºÉ½þ +ÉÊ¶ÉªÉÉ<Ç ¦ÉÉ¹ÉÉÆSªÉÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉÒSªÉÉ +¦ªÉÉºÉÉºÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhÉä ;

(43) ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ, VÉÉMÉÊiÉEòoù¹]õªÉÉ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò +ÉÊhÉ ºlÉÉÊxÉEò iÉºÉäSÉ vÉÉÌ¨ÉEò ´É ®úÉ¹]ÅõÒªÉoù¹]õ¬É ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ +ºÉä±É +¶ÉÉ YÉÉxÉÉSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úhÉä
´É iªÉÉSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ ¸Éä¹`öö nùVÉÉÇSªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSÉÒ VÉÉä{ÉÉºÉxÉÉ Eò®úhÉä ;

(44) Ê´ÉtÉlÉÔEåòpùÒ où¹]õÒEòÉäxÉ `öäö´ÉhÉä +ÉÊhÉ YÉÉxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiªÉÉSÉÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hÉä ;

(45) {Énù´ÉÒ{ÉÚ́ ÉÇ, {Énù´ªÉÖkÉ®ú Ê¶ÉIÉhÉÉSÉä ¤É³ýEò]õÒEò®úhÉ Eò®úhÉä, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ́ É ºÉÆºEÞòiÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {Énù´ÉÒ +vªÉªÉxÉGò¨ÉÉÆSÉÉ nùVÉÉḈ ÉÉfø Eò®úhÉä
+ÉÊhÉ =t¨É¶ÉÒ±É où¹]õÒEòÉäxÉ VÉÉä{ÉÉºÉhÉä ;

(46) <Ç-+vªÉªÉxÉ +ÉÊhÉ <Ç-|É¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉ nùÉäx½þÒ ºÉä́ ÉÉÆºÉÉ`ööÒ ºÉ´ÉÇºÉ¨ÉÉ´Éä¶ÉEò Êb÷VÉÒ]õ±É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(47) ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É nù³ýhÉ´É³ýhÉ iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò°üxÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ +ÉÊhÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉ ªÉÉÆuùÉ®äú Ê¶ÉIÉhÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉä ºÉ¨ÉÖ{ÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhÉä ;

(48) +xÉäEò YÉÉxÉ¶ÉÉJÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ¤É½ÖþÊ´ÉvÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ MÉ]õÉÆSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉhÉÉ-ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ¨ÉvÉÒ±É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSÉä ́ ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò IÉäjÉÉ¨ÉvªÉä ́ É ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ
|ÉEò±{ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ̄ û{ÉÉÆiÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ Eåòpù, iÉÆjÉYÉÉxÉÉiÉÒ±É xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ́ É <iÉ®ú EòÉªÉÇ=tÉäMÉÒ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úhÉä, VªÉÉªÉÉäMÉä ®úÉVªÉÉºÉ¨ÉÉä®úÒ±É EòÉ½þÒ
¨É½þi´ÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉºªÉÉÆSÉä ÊxÉ®úÉEò®úhÉ ½þÉä<Ç±É ;

(49) ºlÉÉÊxÉEò MÉ®úVÉÉ, ={É±É¤vÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ, xÉ´ªÉÉxÉä =nÂù¦É´ÉhÉÉ-ªÉÉ MÉ®úVÉÉ +ÉÊhÉ xÉ´ÉÒxÉ ®úÉäVÉMÉÉ®úÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ VÉÒ
EòÉè¶É±ªÉä ¨ÉÉÊ½þiÉ Eò¯ûxÉ näùhªÉÉSÉÒ MÉ®úVÉ +É½äþ, +¶ÉÒ EòÉè¶É±ªÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉä ;

(50) iÉ¯ûhÉ Ê{ÉføÒ±ÉÉ näù¶ÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉÞrùù ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ´ÉÉ®ú¶ÉÉSÉÒ +Éä³ýJÉ Eò°üxÉ näù>ðxÉ iªÉÉuùÉ®äú, iªÉÉÆSªÉÉ ºÉ´ÉÉÈMÉÒhÉ Ê´ÉEòÉºÉÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÉä¹ÉEò ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ
iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ JÉä³ýÉÆ̈ ÉvªÉä EòÉè¶É±ªÉÉÆSÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÆvÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉä ;

(51) ¨ÉÖJªÉi´ÉäEò¯ûxÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ, iÉÆjÉYÉÉxÉ ¶ÉÉJÉÉ, ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ´É ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ¶ÉÉJÉÉ +ÉÊhÉ ´ªÉÊCiÉ¨Éi´É ´É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò Ê´ÉEòÉºÉ ¶ÉÉJÉÉ ªÉÉ SÉÉ®ú
¶ÉÉJÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉªÉÉäMªÉ ¸ÉäªÉÉÆEò MÉÖhÉÉÆºÉ½þ {ÉºÉÆiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ¸ÉäªÉÉÆEò {ÉrùiÉÒ ºÉȪ û Eäò±ªÉÉSÉÒ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉÒ Eò®úhÉä ;

(52) ́ ÉvÉÇxÉIÉ¨É ́ ÉÉºiÉ´É VÉÒ´ÉxÉÉiÉÒ±É EòÉªÉÉÇSÉä YÉÉxÉÉiÉ ̄ û{ÉÉÆiÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´ÉEòÉºÉÉiÉ MÉÖÆiÉ±Éä±Éä =tÉäMÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ́ É Ê´ÉEòÉºÉ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ³ýÉ,
+¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉÆPÉ]õxÉÉ ªÉÉÆºÉÉ®úJªÉÉ ºÉÆºlÉÉÆSÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ PÉä>ðxÉ +vªÉÉ{ÉEòÉÆSªÉÉ SÉ±ÉxÉ¶ÉÒ±ÉiÉä±ÉÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö EòÉªÉÇGò¨É
ºÉ¨ÉÞvnù Eò®úhÉä, ºÉ½þÉªÉEò +xÉÖnùÉxÉÉ+ÆiÉMÉÇiÉ ªÉähÉÉ-ªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ-ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ªÉÉäMªÉ iªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMªÉÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(53) +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +½þ´ÉÉ±ÉÉiÉÒ±É Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒSÉÒ, iªÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnäùiÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhÉä ;
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(54) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä ´É®úÒ±É +ÊvÉEòÉ®ú, EòiÉḈ ªÉä ´É VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ-ªÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉnäù¶ÉÉÆSÉä
+xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhÉä ´É iÉä +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ÉhÉhÉä ;

(55) ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ EòÉ±ÉÉÆiÉ®úÉÆxÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉÆSÉÒ, |É¶ÉÉ±ÉÉÆSÉÒ, PÉ]õEò ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉÒ ¶ÉèIÉÊhÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ Eò®úhÉä ;

(56) VÉÉMÉÊiÉEò +ÊvÉº´ÉÒEÞòiÉÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉrùiÉÒSªÉÉ vÉiÉÔ´É®ú +ÊvÉº´ÉÒEÞòiÉÒ Eåòpù ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉä, VÉä ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉÆºlÉÉ ´É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ Eåòpù ´É ¶ÉèIÉÊhÉEò
EòÉªÉÇ Eò®úhÉÉ®äú =tÉäMÉ, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ÊxÉEòÉªÉ / +Ê¦ÉEò®úhÉä ´É º´ÉªÉÆºÉä́ ÉÒ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ´É°üxÉ +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ +ÉEòÉ®ú PÉä>ðxÉ ÊxÉvÉÉÇ®úhÉ ´É +ÊvÉº´ÉÒEÞòiÉÒ
{ÉÉ®ú {ÉÉb÷iÉÒ±É ;

(57) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ ºÉ´ÉÇ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ =Êqù¹]äõ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉºÉÉ`ööÒ, +É´É¶ªÉEò ËEò´ÉÉ +ÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò ËEò´ÉÉ {ÉÉä¹ÉEò +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ
EÞòiÉÒ +ÉÊhÉ MÉÉä¹]õÒ Eò®úhÉä.

5. EÖò±É{ÉiÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú :----

(1) ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉÉ ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ½þÉ ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ̈ ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉSÉÉ EÖò±É{ÉiÉÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä EÖò±É{ÉiÉÒ ªÉÉ {ÉnùÒªÉ xÉÉiªÉÉxÉä
½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÉ |É¨ÉÖJÉ +ºÉä±É ;

(2) EÖò±É{ÉiÉÒ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉä +vªÉIÉºlÉÉxÉ ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É ;

(3) EÖò±É{ÉiÉÒ, VÉä́ ½þÉ ={ÉÎºlÉiÉ +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ÊnùIÉÉÆiÉ ºÉ¨ÉÉ®Æú¦ÉÉSÉä +vªÉIÉ{Énù ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉºÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ
+É´É¶ªÉEò ́ ÉÉ]äõ±É iÉä́ ½þÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÒ ºÉ¦ÉÉ ¤ÉÉä±ÉÊ´ÉhªÉÉSÉÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ±ÉÉ ÊxÉnäù¶É näùiÉÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉä EòÉªÉḈ ÉÞkÉ
EÖò±É{ÉiÉÒºÉ iªÉÉSªÉÉ +´É±ÉÉäEòxÉÉlÉÇ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É ;

(4) EÖò±É{ÉiÉÒºÉ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉEòbÚ÷xÉ ±ÉäJÉÒ +½þ´ÉÉ±É |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÉ, ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÉ, ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÉ
VÉÉä EòÉähÉiÉÉ½þÒ `öö®úÉ´É, +Énäù¶É ËEò´ÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ, ½äþ iªÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉä, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä¶ÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¶ÉÒ, +Énäù¶ÉÉÆ¶ÉÒ ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¶ÉÒ
ºÉÖºÉÆMÉiÉ xÉºÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ iÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ Ê½þiÉÉSÉä xÉºÉiÉÒ±É iÉ®ú, iÉä ºlÉÊMÉiÉ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉÒ±É, ËEò´ÉÉ iªÉÉÆiÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö,
|ÉÉÊvÉEò®úhÉ, ¨ÉÆb÷³ý, ºÉÊ¨ÉiÉÒ ´É +ÊvÉEòÉ®úÒ iªÉÉSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉÒ±É ;

{É®ÆúiÉÖ, EÖò±É{ÉiÉÒ, +ºÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +Énäù¶É näùhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, ¨ÉÆb÷³ý, ºÉÊ¨ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÉ, +ºÉÉ +Énäù¶É EòÉ
näùhªÉÉiÉ ªÉä>ð xÉªÉä, ªÉÉSÉÒ EòÉ®úhÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉºÉ ¡ò¨ÉÉḈ ÉÒ±É, +ÉÊhÉ EÖò±É{ÉiÉÒxÉä `öö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ, VÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉ®úhÉ nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú,
EÖò±É{ÉiÉÒ, iÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É +ÉÊhÉ VÉälÉä VÉälÉä iªÉÉºÉ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É iªÉÉ iªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÉiÉÒiÉ iÉÉä, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉªÉ¨É Eò°üxÉ, iªÉÉ |ÉEò®úhÉÒ
EòÉähÉiÉÒ EòÉ®ú´ÉÉ<Ç Eò®úÉªÉSÉÒ ½äþ `öö®ú´ÉÒ±É ´É iªÉÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ +ÆÊiÉ¨É +ºÉä±É ;

(5) EÖò±É{ÉiÉÒ, VÉälÉä VÉälÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉ ¦ÉÉºÉä±É iÉälÉä iÉälÉä ¶ÉèIÉÊhÉEò +ÉÊhÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ =iEÞò¹`ööiÉäºÉÉ`ööÒ, +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]õiÉÒ±É +¶ÉÉ nùVÉænùÉ®ú
={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ±ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ Eò®úÒ±É ;

(6) EÖò±É{ÉiÉÒ ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓx´ÉªÉä ËEò´ÉÉ iÉnÂùx´ÉªÉä iªÉÉºÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ +xªÉ
+ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úÒ±É ´É +¶ÉÒ +xªÉ EòiÉḈ ªÉä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É.

6. EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ -

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ BEò EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É VÉÉä, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ +vªÉIÉ +ºÉä±É ;

(2) EÖò±É{ÉiÉÒ ½þÉ, ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäSªÉÉ Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒ´É°üxÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCõiÉÒ Eò®úÒ±É ;

(3) ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ®úÒiÉÒxÉä EÖò±É{ÉiÉÒEòbÚ÷xÉ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÒ xÉä̈ ÉhÉÚEò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,----

(Eò) ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ {ÉnùÉºÉÉ`ööÒ, JªÉÉiÉxÉÉ¨É ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉÆºlÉä¤É®úÉä¤É®ú ÊEò¨ÉÉxÉ 10 ´É¹ÉÉÈSÉä oùfø ºÉÉ½þSÉÉªÉÇ +ºÉ±Éä±ªÉÉ, ¶ÉèIÉÊhÉEò,
|É¶ÉÉºÉxÉ, vÉÆnùÉ, ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ËEò´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉºÉä́ ÉÉ ªÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É |É¦ÉÖi´É ÊºÉrùù Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ xÉÉ¨É´ÉÆiÉ ´ªÉCiÉÓSÉÒ EÖò±É{ÉiÉÒEòbä÷ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úÒ±É ;

(JÉ) EÖò±É{ÉiÉÒ ½þÉ, xÉÉÊ¨ÉEäò¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÓ{ÉèEòÒ BEòÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ   ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCõiÉÒ Eò®úÒ±É ;

(4) +xªÉlÉÉ iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®CõiÉò, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ+]õÒ, ¦ÉkÉä, ºÉä́ ÉäSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆuùÉ®äú
ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É, iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É ;

(5) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCõiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ´ªÉCõiÉÒ, ºÉä́ ÉÉ ºÉÆÊ´ÉnäùSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕxÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ iÉÒ +É{É±ªÉÉ {ÉnùÉSÉÉ
|É¦ÉÉ®ú PÉä<Ç±É iªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒxÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉ ´ÉªÉÉSÉÒ {ÉÆSªÉÉ½þkÉ®ú ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +ÉvÉÒ PÉbä÷±É iªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ, {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úÒ±É ;
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(6) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉºÉ, +É{É±ªÉÉ º´ÉÉIÉ®úÒÊxÉ¶ÉÒ EÖò±É{ÉiÉÒ±ÉÉ =qäù¶ÉÚxÉ BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÒ ±ÉäJÉÒ xÉÉä]õÒºÉ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +É{É±ªÉÉ {ÉnùÉSÉÉ ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ näùiÉÉ
ªÉä<Ç±É, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, EÖò±É{ÉiÉÒxÉä iªÉÉSÉÉ ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ =CiÉ xÉÉäÊ]õ¶ÉÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +MÉÉänù®ú
PÉbä÷±É, iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉ {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉä ¤ÉÆnù Eò®úÒ±É ;

(7) ÊVÉSÉÒ ÊxÉEòb÷, EÖò±É{ÉiÉÒuùÉ®äú º´ÉiÉ:½ÚþxÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäSªÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ´É°üxÉ +Ê¦ÉÊxÉÌhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ {ÉÖføÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
{ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ, ¨½þhÉVÉä :---

(BEò) ÊxÉ´Éb÷ |ÉÊGòªÉÉ {ÉÚhÉÇ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉä́ ½þÉ ;

(nùÉäxÉ) ¨ÉÞiªÉÚ, ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ ËEò´ÉÉ ´É +xªÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉä {Énù Ê®úCiÉ ½þÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iÉä ={ÉJÉÆb÷ (2) ´É (3) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú
ºÉÉä<ÇºEò®ú{ÉhÉä ´É ¶ÉÒQÉiÉäxÉä ¦É®úhÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉä́ ½þÉ ;

(iÉÒxÉ) ®úVÉÉ, +ÉVÉÉ®ú{ÉhÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉ®úhÉÉÆ̈ ÉÖ³äý EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉä {Énù iÉÉi{ÉÖ®úiÉä Ê®úCiÉ ½þÉä<Ç±É iÉä́ ½þÉ ; ËEò´ÉÉ

(SÉÉ®ú) <iÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ +ÉEòÎº¨ÉEò {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ =nÂù¦É´Éä±É iÉä́ ½þÉ,

EÖò±É{ÉiÉÒ, ̈ ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäSªÉÉ  Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒ´É¯ûxÉ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ̈ ½þhÉÚxÉ EòÉªÉÇ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ¤ÉÉ®úÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ,
ËEò´ÉÉ ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú xÉ´ÉÒxÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +MÉÉänù®ú PÉbä÷±É iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ
BJÉÉtÉ ªÉÉäMªÉ ´ªÉCõiÉÒSÉÒ ÊxÉªÉÖCõiÉÒ Eò®úÒ±É ;

(8) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉÉ®úÒ ´ªÉCiÉÒ ½þÒ,-

(Eò) §ÉÊ¨É¹]õ ZÉÉ±ÉÒ +É½äþ +ÉÊhÉ ºÉIÉ¨É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉxÉä ÊiÉ±ÉÉ iÉºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä +É½ äþ; ËEò´ÉÉ

(JÉ) xÉèÊiÉEò +vÉ:{ÉiÉxÉÉSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉÉ¤Éqù±É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ÊiÉ±ÉÉ ÊºÉrùÉ{É®úÉvÉÒ `öö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ ;
ËEò´ÉÉ

(MÉ) iÉÒ +¨ÉÖCiÉ xÉÉnùÉ®ú ZÉÉ±ÉÒ +É½äþ +ÉÊhÉ ºÉIÉ¨É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ÊiÉ±ÉÉ iÉºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ; ËEò´ÉÉ

(PÉ) nùÒPÉÇ +ÉVÉÉ®ú{ÉhÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ Ê´ÉEò±ÉÉÆMÉiÉä̈ ÉÖ³äý ÊiÉSÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉºÉ iÉÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEòoù¹]õ¬É +ªÉÉäMªÉ +ÉÊhÉ +ºÉ¨ÉlÉÇ ¤ÉxÉ±Éä±ÉÒ
+É½äþ ; ËEò´ÉÉ

(Ró) ÊiÉxÉä ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉä ½äþiÉÖ{ÉÖ®úººÉ®ú ]õÉ³ý±Éä +É½äþ ËEò´ÉÉ iÉºÉä Eò®úhªÉÉºÉ xÉEòÉ®ú Ênù±ÉÉ +É½äþ,
ËEò´ÉÉ ºÉä́ ÉäSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSÉÉ ËEò´ÉÉ, +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉiÉÕSÉÉ ¦ÉÆMÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ, ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ
ÊiÉxÉä nÖù°ü{ÉªÉÉäMÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ ÊiÉSÉä, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ {ÉnùÉ´É®ú ®úÉ½þhÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä ½þÉÊxÉEòÉ®úEò ZÉÉ±Éä +É½äþ,

ªÉÉ¤Éqùù±É EÖò±É{ÉiÉÒSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, EÖò±É{ÉiÉÒºÉ, ÊiÉ±ÉÉ iªÉÉ {ÉnùÉ´É°üxÉ EòÉfÚøxÉ  ]õÉEòiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ, EÖò±É{ÉiÉÒ ={ÉJÉÆb÷ (PÉ) ´É (b÷) +x´ÉªÉä EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ±ÉÉ {ÉnùÉ´É°üxÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, iªÉÉ±ÉÉ EòÉ®úhÉä
nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉSÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆvÉÒ näù<Ç±É ;

(9) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ VªÉÉ VªÉÉ ´Éä³ýÒ ={ÉÎºlÉiÉ +ºÉä±É iªÉÉ iªÉÉ ´Éä³ýÒ, ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ý, Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹Énù, Ê´ÉkÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ, Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ, +¦ªÉÉºÉ ¨ÉÆb÷³ý,
+ÉVÉÒ´ÉxÉ Ê¶ÉIÉhÉ ´É Ê´ÉºiÉÉ®ú ¨ÉÆb÷³ý, {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý, xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý, GòÒb÷É ´É ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉ
¨ÉÆb÷³ý, ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É ºÉÆºEÞòiÉÒ, ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ |ÉºÉÉ®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ý, ªÉÉÆSÉä +vªÉIÉºlÉÉxÉ ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É ;

(10) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, EÖò±É{ÉiÉÒSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ÊnùIÉÉÆiÉ ºÉ¨ÉÉ®Æú¦ÉÉSÉä +vªÉIÉºlÉÉxÉ ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É ;

(11)  EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, EÖò±É{ÉiÉÒSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä +vªÉIÉºlÉÉxÉ ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É ;

(12) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ¦ÉÉºÉä±É iªÉÉ iªÉÉ ´Éä³ýÒ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÒ ¤Éè̀ öEò
¤ÉÉä±ÉÊ´ÉhªÉÉSÉä EÖò±ÉMÉȪ û±ÉÉ ÊxÉnäù¶É näùiÉÉ ªÉäiÉÒ±É, +ÉÊhÉ EÖò±ÉMÉÖ°ü, +¶ÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉä EòÉªÉḈ ÉÞkÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ±ÉÉ iªÉÉSªÉÉ +´É±ÉÉäEòxÉÉlÉÇ ´É ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`ööÒ ºÉÉnù®ú
Eò®úÒ±É ;

(13) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉºÉ +¶ÉÉ |ÉEò®úhÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEò®úhÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ EòÉªÉÉÇºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÉ +½þ´ÉÉ±É ËEò´ÉÉ JÉÖ±ÉÉºÉÉ
ËEò´ÉÉ +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É +Ê¦É±ÉäJÉ ¨ÉÉMÉÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iÉÉä, +ºÉÉ +½þ´ÉÉ±É ËEò´ÉÉ JÉÖ±ÉÉºÉÉ, ËEò´ÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ËEò´ÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú,
iªÉÉ´É®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ Ê½þiÉÉºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ ´ªÉÉ{ÉEò ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉºÉÉ`ööÒ iªÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]õiÉÒ±É +ºÉä ÊxÉnäù¶É näù<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä / ÊiÉSÉä ÊxÉnäù¶É
+ÆÊiÉ¨É +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉEòbÚ÷xÉ iªÉÉ ÊxÉnäù¶ÉÉÆSÉä iÉÉ¤Éb÷iÉÉä¤É +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(14) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÉ, ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÉ, ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÉ VÉÉä EòÉähÉiÉÉ½þÒ `ö®úÉ´É, +Énäù¶É ËEò´ÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ ½äþ,
iªÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉä, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä¶ÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¶ÉÒ, +Énäù¶ÉÉÆ¶ÉÒ ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ xÉºÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ iÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê½þiÉÉSÉä
xÉºÉiÉÒ±É iÉ®ú, iÉä ºlÉÊMÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉiÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò®úhªÉÉSÉÒ EÖò±É{ÉiÉÒEòbä÷ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É :
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{É®ÆúiÉÖ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, EÖò±É{ÉiÉÒ±ÉÉ +¶ÉÒ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, ¨ÉÆb÷³ý, ºÉÊ¨ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÉ, +¶ÉÒ
Ê¶É¡òÉ®úºÉ EÖò±É{ÉiÉÒ±ÉÉ EòÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä>ð xÉªÉä ªÉÉSÉÒ EòÉ®úhÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉºÉ ¡ò¨ÉÉḈ ÉÒ±É +ÉÊhÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä `öö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ, VÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ
EòÉ®úhÉ nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú, iÉÉä/iÉÒ, iÉä EòÉ®úhÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É ;

(15) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉºÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ nèùxÉÆÊnùxÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉä +´ÉäIÉhÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É. EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä ºÉnÂù¦ÉÉ´ÉxÉäxÉä ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö
EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ Ê½þiÉÉlÉÇ Ênù±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ +Énäù¶É +ÆÊiÉ¨É +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®úÒ ´É |ÉÉÊvÉEò®úhÉä ªÉÉÆSªÉÉ´É®ú iÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò +ºÉiÉÒ±É ;

(16) VªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉä,  ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÖCiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ º´ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉnùºªÉÉSÉä ´ÉiÉÇxÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä, ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä ËEò´ÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä ËEò´ÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ®ú³ýÒiÉ SÉÉ±ÉhªÉÉºÉ ¤ÉÉvÉEò `öö®úiÉ
+ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉºÉ, +¶ÉÉ ºÉnùºªÉÉ±ÉÉ, +É{É±Éä ±ÉäJÉÒ º{É¹]õÒEò®úhÉ näùhªÉÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ´É +ºÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ, EòÉähÉiÉä½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ
PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú +ÉÊhÉ iÉºÉä Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ, ªÉÉ ¤Éqù±É  JÉÉjÉÒ Eò°üxÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, iªÉÉ±ÉÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]äõ±É iÉä́ Éfø¬É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ, +¶ÉÉ ºÉnùºªÉÉ±ÉÉ
+{ÉÉjÉ `ö®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉ±ÉÉ ÊxÉ±ÉÆÊ¤ÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ EÖò±É{ÉiÉÒEòbä÷ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É ;

(17) VÉälÉä VÉälÉä EÖò±ÉMÉÖ°üºÉ, ªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`ööÒ PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉ´Éb÷ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒ´É°üxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä +ºÉä±É
iÉälÉä iÉälÉä, ÊxÉ´Éb÷ ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÒ ®úSÉxÉÉ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉEòbÚ÷xÉ `öö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(18) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú ËEò´ÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäx´ÉªÉä iªÉÉºÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ <iÉ®ú
+ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ +¶ÉÒ <iÉ®ú EòiÉḈ ªÉ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É ;

(19) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, ´É®úÒ±É ={ÉJÉÆb÷ÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉxÉä Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒSÉÉ EÖò±É{ÉiÉÒ±ÉÉ +½þ´ÉÉ±É näù<Ç±É.

7. ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäSÉÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ :-

(1) ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉÉ, |É¨ÉÖJÉ ´É <iÉ®ú PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ½äþ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉiÉÉxÉÉ ËEò´ÉÉ
iªÉÉxÉÆiÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´Éä³ýÒ =nÂù¦É´ÉhÉÉ®úÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ nùÉ´ÉÉ, xÉÖEòºÉÉxÉ, ¶ÉÉºiÉÒ, nùÉÊªÉi´Éä, ½þÉxÉÒ, |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ ªÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É
EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉSÉÒ IÉÊiÉ{ÉÚiÉÔ Eò®úÒ±É.

(2) ®úÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ{ÉEÇò `öäö´ÉhÉä +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÚ½þ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`ööÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉä ;

(3) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ PÉ]õEò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ º´ÉiÉÆjÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÉ +xÉÖnùÉÊxÉiÉ nùVÉÉÇ Ê]õEò´ÉhªÉÉSÉÒ iÉºÉäSÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ¨ÉvªÉä
iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÊGòªÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉÉSÉÒ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉÒ Eò®úhÉä ;

(4) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä +xÉÖnùÉÊxÉiÉ +¦ªÉÉºÉ{ÉÉ`öö¬Gò¨ÉÉÆºÉÉ`ööÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +vªÉÉ{ÉEòÉÆSÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú Ê]õEò´ÉÚxÉ `öäö´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ ªÉÉäMªÉ
|É¨ÉÉhÉÉiÉ xÉÉ´ÉxÉÉånùhÉÒ ®úÉJÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ PÉ]õEò ºÉÆºlÉÉÆºÉÉä¤ÉiÉ ºÉÆ{ÉEÇò ºÉÖ°ü `öäö´ÉhÉä ;

(5) VÉÉMÉÊiÉEò º{ÉvÉÉÇi¨ÉEòiÉäSÉÒ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ =iEÞò¹]õiÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉ¨ÉvªÉä, Ê´ÉkÉÒªÉ ºÉ½þÉªªÉÉ¤É®úÉä¤É®úSÉ
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ PÉ]õEò ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ BEÚòhÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ½þÉªªÉ Eò®úhÉä.

(6)  Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ =SSÉiÉ®ú Ê¶ÉIÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉÉºÉÆ¤ÉÆÆvÉÒSªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉk´ÉÉÆSªÉÉ +{ÉäIÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉä ;

(7) ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉÉ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú ËEò´ÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä ÊiÉ±ÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉEòbä÷
ÊxÉÊ½þiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú EòiÉḈ ªÉä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É.

8. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ´É®ú ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ :-

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉǼ É®úÒ±É ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ Eò±É¨É 8 SÉÒ {ÉÉä]õ-Eò±É¨Éä (1), (2), (3), (4), (6), (7) ´É (8) ªÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ,
ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉºÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÒ±É ;

(2) iªÉÉSÉ¤É®úÉä¤ÉÉ®ú +ÉhÉJÉÒ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ, ºÉ½þÉªÉEò +xÉÖnùÉxÉ|ÉÉ{iÉ PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆiÉÒ±É Ê®úCiÉ {ÉnùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´É Ê´Ét¨ÉÉxÉ
iÉk´ÉÉ´É®ú, xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ (BxÉ+ÉäºÉÒ) näùhªÉÉºÉ½þ, ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä Ê´ÉÊvÉºÉÆºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ PÉ]õEò
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆxÉÉ ºÉ½þÉªÉEò +xÉÖnùÉxÉ näùhÉä {ÉÖfäø SÉÉ±ÉÚ `öäö´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

9. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä +ÊvÉEòÉ®úÒ :-

½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®úÒ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :---

(BEò) EÖò±ÉMÉÖ°ü ;

(nùÉäxÉ) EÖò±ÉºÉÊSÉ´É ;

(iÉÒxÉ)  Ê´ÉkÉ ´É ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ;
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(SÉÉ®ú)  ºÉÆSÉÉ±ÉEò, {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

({ÉÉSÉ) Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉä +ÊvÉ¹`ööÉiÉä ;

(ºÉ½þÉ) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É ºÉÉ½þSÉªÉÇ +ÉÊhÉ {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ;

(ºÉÉiÉ) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, YÉÉxÉºjÉÉäiÉ Eåòpù ;

(+É`öö) {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆuùÉ®äú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ºÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ ;

={É-{ÉÊ®úSUäônù (BEò) iÉä ({ÉÉSÉ) ̈ ÉvªÉä ÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉnùÉǼ É®ú ÊxÉªÉÖCiÉ Eäò±Éä±Éä +ÊvÉEòÉ®úÒ ½äþ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä {ÉÚhÉḈ Éä³ý ́ ÉäiÉxÉÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +ºÉiÉÒ±É
iÉ®ú, ={É-{ÉÊ®úSUäônù ({ÉÉSÉ) iÉä (ºÉÉiÉ) ¨ÉvªÉä ÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉnùÉǼ É®úÒ±É +ÊvÉEòÉ-ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ, EÖò±ÉMÉȪ ûEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `öö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,
+¶ÉÉ ¨ÉÉxÉvÉxÉ iÉi´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iÉä, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉÒ Eò±É¨Éä 15,21 ¨ÉvªÉä ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +¶ÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úiÉÒ±É
´É +¶ÉÒ EòiÉḈ ªÉä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷iÉÒ±É.

10. EÖò±ÉMÉȪ ûSÉÒ ÊxÉªÉÖCõiÉÒ.-----

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ BEò EÖò±ÉMÉȪ û +ºÉä±É, VÉÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò |É¨ÉÖJÉ ´É EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä, ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ý,
Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹Énù, Ê´ÉkÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ, Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ, +¦ªÉÉºÉ ¨ÉÆb÷³ý, +ÉVÉÒ´ÉxÉ Ê¶ÉIÉhÉ ´É Ê´ÉºiÉÉ®ú ¨ÉÆb÷³ý, {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý, xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ,
ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ̈ ÉÆb÷³ý, GòÒb÷É ´É ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉ ̈ ÉÆb÷³ý, ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É ºÉÆºEÞòiÉÒ, ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ |ÉºÉÉ®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ ̈ ÉÆb÷³ý ªÉÉÆSÉÉ
{ÉnùÊºÉrù +vªÉIÉ +ºÉä±É ;

(2) EÖò±ÉMÉÖ°ü ½þÉ, ªÉÉiÉ ªÉÉJÉÉ±ÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ®úÒiÉÒxÉä ÊxÉªÉÖCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

(Eò) EÖò±ÉMÉȪ ûSªÉÉ ÊxÉªÉÖCõiÉÒºÉÉ`ööÒ ªÉÉäMªÉ +¶ÉÉ xÉÉ´ÉÉÆSÉÒ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ, {ÉÖføÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±Éä±ÉÒ BEò ºÉÊ¨ÉiÉÒ
+ºÉä±É :----

(BEò) EÖò±É{ÉiÉÒxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ BEò Ê¶ÉIÉhÉiÉVYÉ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ =SSÉ nùVÉÉÇSÉÉ |É¶ÉÉºÉEò - +vªÉIÉ ;

(nùÉäxÉ) ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÉ ºÉ½þ-+vªÉIÉ ¨½þhÉÚxÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÒ BEò xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ ´ªÉCõiÉÒ ;

(iÉÒxÉ) ̈ ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ BEò Ê´ÉJªÉÉiÉ Ê¶ÉIÉhÉiÉVYÉ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ =SSÉ nùVÉÉÇSÉÉ |É¶ÉÉºÉEò ;

(SÉÉ®ú) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, =SSÉ ´É iÉÆjÉ Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÊSÉ´ÉÉSªÉÉ/|ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´ÉÉSªÉÉ nùVÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ nùVÉÉÇ xÉºÉ±Éä±ÉÉ, ËEò´ÉÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ºÉÊSÉ´ÉÉSªÉÉ nùVÉÉÇ {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ nùVÉÉÇ xÉºÉ±Éä±ÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ-ºÉnùºªÉ ;

({ÉÉSÉ) {ÉÖ®úºEÞòiÉ ¨ÉÆb÷³ýÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ JªÉÉiÉÒSÉÒ ºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ]õxÉÉ ªÉÉÆSÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ |É¨ÉÖJÉ ;

(JÉ) ºÉÊ¨ÉiÉÒ, EÖò±ÉMÉȪ û ̈ ½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ, EÖò±É{ÉiÉÒSªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉlÉÇ 3 {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ xÉºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ ªÉÉäMªÉ ́ ªÉCiÉÒÆSªÉÉ xÉÉÊ¨ÉEäòSÉÒ
Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úÒ±É. +¶ÉÉ |ÉEòÉ®äú Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ xÉÉ´Éä, EòÉähÉiÉÉ½þÒ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉ nù¶ÉḈ ÉiÉÉ ´ÉhÉÇGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ
+ºÉiÉÒ±É. xÉÉÊ¨ÉEäòiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉäEò ´ªÉCiÉÒSªÉÉ ªÉÉäMªÉiÉäÊ´É¹ÉªÉÒSÉÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ¨ÉÉÊ½þiÉÒ +½þ´ÉÉ±ÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ÉÒ +ºÉä±É ;

(MÉ) EÖò±ÉMÉȪ û ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒEòÊ®úiÉÉ, ºÉÊ¨ÉiÉÒuùÉ®äú Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eäò±Éä±ÉÒ ´ªÉCõiÉÒ ½þÒ,---

(BEò) BEò Ê´ÉJªÉÉiÉ Ê¶ÉIÉhÉiÉVYÉ +ÉÊhÉ =SSÉ nùVÉÉÇSÉÒ |É¶ÉÉºÉEò +ºÉä±É ;

(nùÉäxÉ) ÊiÉSªÉÉ º´ÉEòiÉÞÇi´ÉÉxÉä xÉäiÉÞi´É Eò®úhªÉÉºÉ ºÉIÉ¨É +ºÉä±É ;

(iÉÒxÉ) nÚù®úoù¹]õÒ näùhªÉÉºÉ ºÉIÉ¨É +ºÉä±É; +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ´É ºÉ¨ÉÉVÉ ªÉÉÆSªÉÉ Ê½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä, iÉÒ où¹]õÒ ´ÉÉºiÉ´ÉÉiÉ ºÉÉEòÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ
IÉ¨ÉiÉÉ ÊiÉSªÉÉiÉ +ºÉä±É ; +ÉÊhÉ

(SÉÉ®ú) EÖò±É{ÉiÉÒ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrùù Eäò±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÒ
¶ÉèIÉÊhÉEò +½ÇþiÉÉ ´É +xÉÖ¦É´É vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉÉ®úÒ +ºÉä±É.

(PÉ) EÖò±É{ÉiÉÒºÉ, xÉÉÊ¨ÉEäò¨ÉvªÉä xÉÉ´É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCõiÉÓ{ÉèEòÒ BEòÉ ´ªÉCõiÉÒSÉÒ EÖò±ÉMÉÖ°ü ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É ;

(3) +xªÉlÉÉ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ, EÖò±ÉMÉȪ ûSÉä ́ ÉäiÉxÉ ́ É ¦ÉkÉä +ÉÊhÉ ºÉä́ ÉäSªÉÉ +]õÒ ́ É ¶ÉiÉÔ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ
ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É ;

(4) EÖò±ÉMÉÖ°ü ̈ ½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ´ªÉCiÉÒ ½þÒ, ºÉä́ ÉÉÊ´É¹ÉªÉEò ºÉÆÊ´ÉnäùSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔxÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ iÉÒ +É{É±ªÉÉ
{ÉnùÉSÉÉ |É¦ÉÉ®ú PÉä<Ç±É iªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÉSÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉ ´ÉªÉÉSÉÒ {ÉÉºÉ¹]õ ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +MÉÉänù®ú PÉbä÷±É, iªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ, {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úÒ±É, +ÉÊhÉ iÉÒ {ÉÖxÉÌxÉªÉÖCõiÉÒºÉÉ`ööÒ {ÉÉjÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ;



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉä¤É®ú 30, 2019/EòÉÌiÉEò 8, ¶ÉEäò 1941 11

(5) EÖò±ÉMÉÖ°ü ½þÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ {ÉÚhÉḈ Éä³ý ́ ÉäiÉxÉÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉ±ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ́ ÉäiÉxÉ ́ É ¦ÉkÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÉ
ºÉÖÊ´ÉvÉÉ Ê¨É³ýiÉÒ±É. ªÉÉJÉä®úÒVÉ +ÉhÉJÉÒ, iÉÉä, ={ÉªÉÖCiÉ ºÉÉvÉxÉ-ºÉÉ¨ÉOÉÒxÉä ºÉÖºÉVVÉ +ºÉä ¨ÉÉä¡òiÉ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉ, ¶ÉÉä¡ò®ú ºÉä́ ÉäºÉ½þ ¨ÉÉä]õÉ®úMÉÉb÷Ò, ÊiÉSÉÒ näùJÉ¦ÉÉ±É,
nÖù̄ ûºiÉÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ +ÉÊhÉ ÊiÉ±ÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®äú <ÆvÉxÉ, ¨ÉÉä¡òiÉ Ê¨É³ýhªÉÉºÉ ½þCEònùÉ®ú +ºÉä±É ;

 (6) EÖò±ÉMÉÖ°üºÉ, EÖò±É{ÉiÉÒ±ÉÉ =qäù¶ÉÚxÉ +É{É±ªÉÉ º´ÉÉIÉ®úÒÊxÉ¶ÉÒ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÒ ±ÉäJÉÒ  xÉÉä]õÒºÉ näù>ðxÉ +É{É±ªÉÉ {ÉnùÉSÉÉ
®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ EÖò±ÉMÉȪ û, EÖò±É{ÉiÉÒxÉä iªÉÉSÉÉ ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ =CõiÉ xÉÉäÊ]õ¶ÉÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ,
ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +MÉÉänù®ú PÉbä÷±É, iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉ +É{É±Éä {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉä ¤ÉÆnù Eò®úÒ±É ;

(7) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ ÊVÉSÉÒ ÊxÉEòb÷ EÖò±É{ÉiÉÒuùÉ®äú +Ê¦ÉÊxÉÌhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ {ÉÖføÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ,
¨½þhÉVÉä :----

(BEò) EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +ÉiÉ EÖò±ÉMÉÖ°üSÉÒ ÊxÉ´Éb÷ |ÉÊGòªÉÉ {ÉÚhÉÇ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉä́ ½þÉ ;

(nùÉäxÉ) ¨ÉÞiªÉÚ, ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý EÖò±ÉMÉÖ°üSÉä {Énù Ê®úCiÉ ½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉä, ={É-JÉÆb÷ (3) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú ºÉÉäªÉÒºEò®ú{ÉhÉä ´É
¶ÉÒQÉiÉäxÉä ¦É®úhÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉä́ ½þÉ ;

(iÉÒxÉ) ®úVÉÉ, +ÉVÉÉ®ú{ÉhÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý EÖò±ÉMÉÖ°üSÉä {Énù iÉÉi{ÉÖ®úiÉä Ê®úCõiÉ ½þÉä<Ç±É, ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ +ÉEòÎº¨ÉEò {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ
=nÂù¦É´Éä±É iÉä́ ½þÉ,

EÖò±É{ÉiÉÒ, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ¶ÉÒ  Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ, ¤ÉÉ®úÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ
iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú xÉ´ÉÒxÉ EÖò±ÉMÉȪ ûSÉÒ ÊxÉªÉÖCkÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +MÉÉänù®ú PÉbä÷±É iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ, BJÉÉtÉ ªÉÉäMªÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ, EÖò±ÉMÉÖ°ü ¨½þhÉÚxÉ
EòÉªÉÇ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉªÉÖCõiÉÒ Eò®úÒ±É ;

(8)  EÖò±ÉMÉÖ°ü {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉÉ®úÒ ´ªÉCiÉÒ ½þÒ,–

(Eò) §ÉÊ¨É¹]õ ZÉÉ±ÉÒ +É½äþ +ÉÊhÉ ºÉIÉ¨É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉxÉä ÊiÉ±ÉÉ iÉºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä +É½äþ ; ËEò´ÉÉ

(JÉ) xÉèÊiÉEò +vÉ:{ÉiÉxÉÉSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉÉ¤Éqù±É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ÊiÉ±ÉÉ ÊºÉrùÉ{É®úÉvÉÒ `öö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ ;
ËEò´ÉÉ

(MÉ) iÉÒ +¨ÉÖCõiÉ xÉÉnùÉ®ú ZÉÉ±ÉÒ +É½äþ +ÉÊhÉ ºÉIÉ¨É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ÊiÉ±ÉÉ iÉºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä  +É½äþ ; ËEò´ÉÉ

(PÉ) nùÒPÉÇ +ÉVÉÉ®ú{ÉhÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ Ê´ÉEò±ÉÉÆMÉiÉä̈ ÉÖ³äý ÊiÉSÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉºÉ iÉÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEòoù¹]õ¬É +ªÉÉäMªÉ +ÉÊhÉ +ºÉ¨ÉlÉÇ ¤ÉxÉ±Éä±ÉÒ +É½äþ ;
ËEò´ÉÉ

(Ró) ÊiÉxÉä ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ +ÉÊhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉä ½äþiÉÚ{ÉÖ®úººÉ®ú ]õÉ³ý±Éä +É½äþ ËEò´ÉÉ iÉºÉä Eò®úhªÉÉºÉ
xÉEòÉ®ú Ênù±ÉÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ ºÉä́ ÉäSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +]õÒ ËEò´ÉÉ ¶ÉiÉÔSÉÉ, ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 11 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) +x´ÉªÉä ®úÉVªÉ
¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉiÉÕSÉÉ ¦ÉÆMÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ, ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ÊiÉxÉä
nÖù¯û{ÉªÉÉäMÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ ÊiÉSÉä EÖò±ÉMÉȪ û {ÉnùÉ´É®ú ®úÉ½þhÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ Ê½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä ½þÉÊxÉEòÉ®úEò +É½äþ ; ËEò´ÉÉ

(SÉ) iÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÉVÉEòÒªÉ {ÉIÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ ®úÉVÉEòÉ®úhÉÉiÉ ¦ÉÉMÉ PÉähÉÉ-ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÆPÉ]õxÉäSÉÒ ºÉnùºªÉ ZÉÉ±ÉÒ +É½äþ ËEò´ÉÉ iÉÒ iªÉÉ {ÉIÉÉ¶ÉÒ
ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ]õxÉä¶ÉÒ +xªÉ |ÉEòÉ®äú ºÉÆ¤ÉÆvÉ ̀ öäö´ÉiÉ +É½äþ, ËEò´ÉÉ iÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÉVÉEòÒªÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉ ËEò´ÉÉ EòÉªÉÉÇiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®äú ¦ÉÉMÉ PÉäiÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ
iªÉÉSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉlÉÇ ´ÉMÉÇhÉÒ näùiÉ +É½äþ, ªÉÉ¤Éqù±É EÖò±É{ÉiÉÒSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, EÖò±É{ÉiÉÒºÉ EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ,
EÖò±ÉMÉÖ°ü±ÉÉ {ÉnùÉ´É°üxÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòiÉÉ ªÉä<Ç±É.

º{É¹]õÒEò®úhÉ.---- ªÉÉ ={É-JÉÆb÷ÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`ööÒ, EòÉähÉiÉÉ½þÒ {ÉIÉ ®úÉVÉEòÒªÉ {ÉIÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ EòºÉä +lÉ´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉÆPÉ]õxÉÉ ®úÉVÉEòÉ®úhÉÉiÉ
¦ÉÉMÉ PÉäiÉä ËEò´ÉÉ EòºÉä +lÉ´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ SÉ³ý´É³ý ËEò´ÉÉ EòÉªÉÇ ªÉÉ ={É-JÉÆb÷ÉSªÉÉ ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä ªÉäiÉä ËEò´ÉÉ EòºÉä ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É EÖò±É{ÉiÉÒSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ
+ÆÊiÉ¨É +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ, EÖò±É{ÉiÉÒ ={É-JÉÆb÷ (PÉ), (b÷) +ÉÊhÉ (SÉ) +x´ÉªÉä EÖò±ÉMÉÖ°ü±ÉÉ {ÉnùÉ´É°üxÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ,
EÖò±ÉMÉÖ°ü±ÉÉ EòÉ®úhÉä nùÉJÉ´ÉhªÉÉSÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆvÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

11. EÖò±ÉMÉÖ°üSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä.----
(1) EÖò±ÉMÉÖ°ü, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 12 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±Éä +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úÒ±É ´É +¶ÉÒ EòiÉḈ ªÉä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É ;

(2) EÖò±ÉMÉÖ°ü, EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ÊxÉnäù¶ÉÉÆSÉä EòÉ]äõEòÉä®ú{ÉhÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eäò±Éä VÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, iªÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉÒ näùJÉÒ±É JÉÉiÉ®úVÉ¨ÉÉ Eò®úÒ±É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É----391---2+
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12. EÖò±ÉºÉÊSÉ´É.---

(1) EÖò±ÉºÉÊSÉ´É ½þÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ ̈ ÉÖJªÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É. iÉÉä {ÉÚhÉḈ Éä³ý ́ ÉäiÉxÉÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä, lÉä]õ EÖò±ÉMÉȪ ÆûSÉä +vÉÒIÉhÉ,
ÊxÉnäù¶ÉxÉ ´É ÊxÉªÉÆjÉhÉ ªÉÉJÉÉ±ÉÒ EòÉ¨É Eò®úÒ±É ;

(2) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 14 SÉÒ {ÉÉä]õ-Eò±É¨Éä (2), (3), (4), (5) +ÉÊhÉ (6) ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, EÖò±ÉºÉÊSÉ´ÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCõiÉÒ,
ºÉä́ ÉäSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ +ÉÊhÉ EòiÉḈ ªÉ, ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ÁÉ, ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ EÖò±ÉºÉÊSÉ´ÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ, ºÉä́ ÉäSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ
+ÉÊhÉ EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É.

13. Ê´ÉkÉ ´É ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ.----

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ Ê´ÉkÉ ́ É ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ½þÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÉ |É¨ÉÖJÉ Ê´ÉkÉ, ±ÉäJÉÉ ´É ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É. iÉÉä {ÉÚhÉÇ ́ Éä³ý ́ ÉäiÉxÉÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ
+ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä lÉä]õ EÖò±ÉMÉȪ ûSÉä +vÉÒIÉhÉ, ÊxÉnäù¶ÉxÉ ´É ÊxÉªÉÆjÉhÉ ªÉÉJÉÉ±ÉÒ EòÉ¨É Eò®úÒ±É ;

(2) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 18 SÉÒ {ÉÉä]õ-Eò±É¨Éä (2), (4), (5) +ÉÊhÉ (6) ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, Ê´ÉkÉ ´É ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ-ªÉÉSªÉÉ
ÊxÉªÉÖCiÉÒSÉÒ +½ÇþiÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉä´ÉäSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòÉªÉæ ªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ÁÉ, ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ,
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉöSªÉÉ Ê´ÉkÉ ´É ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ-ªÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉäSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòÉªÉæ ªÉÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É.

14. ºÉÆSÉÉ±ÉEò, {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý.-----

(1) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý, ½þÉ {ÉÚhÉÇEòÉÊ±ÉEò ´ÉäiÉxÉÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä lÉä]õ EÖò±ÉMÉȪ ûSªÉÉ ÊxÉnäù¶ÉxÉÉJÉÉ±ÉÒ ´É
ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ EòÉ¨É Eò®úÒ±É. iÉÉä, ½èþpùÉ¤ÉÉnù (ËºÉvÉ) xÉì¶ÉxÉ±É EòÉì±ÉäVÉÒB]õ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉÉÆSªÉÉ {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ, ÊxÉnäù¶ÉxÉ ´É
¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ ªÉÉÆ+x´ÉªÉä +É{É±ÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É +ÉÊhÉ {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉxÉä +ÉJÉ±Éä±ÉÒ vÉÉä®úhÉä ´É PÉÉ±ÉÚxÉ Ênù±Éä±ÉÒ ÊxÉnäù¶ÉEò iÉk´Éä ªÉÉÆSÉÒ
+Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ¨ÉvªÉä ±ÉIÉ PÉÉ±ÉÒ±É ;

(2) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý, ªÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ, iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòÉªÉæ ªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 17 SÉÒ {ÉÉä]õ-Eò±É¨Éä
(2), (3), (4), (5) ªÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ÁÉ, ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ, ºÉÆSÉÉ±ÉEò {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý, ªÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É
EòÉªÉæ ªÉÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É.

15. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉä.---

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :---

(Eò) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù ;

(JÉ) ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ý ;

(MÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹Énù ;

(PÉ) Ê´ÉkÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ ;

(Ró) Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ;

(SÉ) +¦ªÉÉºÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

(Uô) +ÉVÉÒ´ÉxÉ +vªÉªÉxÉ ´É Ê´ÉºiÉÉ®ú ¨ÉÆb÷³ ;

(VÉ) {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

(ZÉ) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

(\É) GòÒb÷É ´É ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

(]õ) ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ, ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÊhÉ +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ |ÉºÉÉ®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

(2) |ÉiªÉäEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉiÉÒ±É BEÚòhÉ ºÉnùºªÉºÉÆJªÉäSªÉÉ nùÉäxÉ-iÉÞiÉÒªÉÉÆ¶É <iÉCªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆxÉÒ Ê¨É³ÚýxÉ ¤Éè̀ ööEòÓSÉÒ MÉhÉ{ÉÚiÉÔ ½þÉä<Ç±É.

16. ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù.-----

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù ½äþ, ºÉ´ÉÇ Ê´ÉkÉÒªÉ +ÆnùÉVÉ{ÉjÉEäò iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ +lÉÇºÉÆEò±{ÉÒªÉ Ê´ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhÉä iÉºÉäSÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ±ÉÉ
´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ´É ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉÒ±É ¶ÉèIÉÊhÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉǼ É®úÒ±É ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ näùhÉä ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉä |É¨ÉÖJÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ºÉä±É ;

(2) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù ½þÒ, {ÉÖføÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSÉÒ Ê¨É³ÚýxÉ ¤ÉxÉ±Éä±ÉÒ +ºÉä±É :---

(Eò) EÖò±É{ÉiÉÒ-+vªÉIÉ ;

(JÉ) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ;
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(MÉ) EÖò±ÉMÉȪ û ;

(PÉ) Ê´ÉkÉ ´É ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ;

(Ró) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý ;

(SÉ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ BEò +ÊvÉ¹`ööÉiÉÉ ;

(Uô) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ;

(VÉ) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, YÉÉxÉ ºjÉÉäiÉ Eåòpù ;

(ZÉ) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ iÉÒxÉ ´ªÉCiÉÒ, iªÉÉÆ{ÉèEòÒ BEò ´ªÉCiÉÒ Ê´ÉJªÉÉiÉ ¤ÉÊ½þ&¶ÉÉ±É iÉYÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ <iÉ®ú nùÉäxÉ
´ªÉCiÉÒ ÁÉ, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉä |ÉÉSÉÉªÉÇ +ºÉiÉÒ±É, iªÉÉÆ{ÉèEòÒ BEò ¨ÉÊ½þ±ÉÉ +ºÉÉ´ÉÒ.

(\É) ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ nùÉäxÉ Ê´ÉJªÉÉiÉ ´ªÉCiÉÒ ;

(]õ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ +vªÉÉ{ÉEòÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, VÉä PÉ]õEò ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉä |ÉÉSÉÉªÉÇ xÉºÉiÉÒ±É +ºÉä, nùÉäxÉ +vªÉÉ{ÉEò,
iªÉÉ{ÉèEòÒ BEò |ÉÉSÉÉªÉÇ, +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ/+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ/ÊxÉ®úÊvÉºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ ¦É]õCªÉÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ/<iÉ®ú ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ/Ê´É¶Éä¹É +ÉÌlÉEò
¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ/+ÉÌlÉEòoù¹]õ¬É ̈ ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÇ <iªÉÉnùÓ¨ÉvÉÚxÉ +É³ýÒ{ÉÉ³ýÒxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +É½äþ ;

(`ö) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, ºÉ½þ ºÉÆSÉÉ±ÉEò {ÉnùÉSªÉÉ nùVÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ nùVÉÉÇSÉÉ xÉºÉä±É +ºÉÉ, BEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ;

(b÷) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, =tÉäMÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É BEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +ÉÊhÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É BEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ;

(fø) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, +vªÉÉ{ÉEäòiÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ´ÉMÉÉÇ̈ ÉvÉÒ±É BEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ;

(hÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÉ EÖò±ÉºÉÊSÉ´É ½þÉ, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ¨ÉiÉÉÊvÉEòÉ®ú xÉºÉhÉÉ®úÉ ÊxÉ¨ÉÆÊjÉiÉ +ºÉä±É.

(2) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù ½þÒ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ºÉä±É.

17. ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä :- ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :---

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇSÉä ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ +vÉÒIÉhÉ ´É ÊxÉnäù¶ÉxÉ Eò®úhÉä ´É iªÉÉ´É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ `öäö´ÉhÉä;

(2) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ <iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆSÉä ÊxÉhÉÇªÉ ½äþ, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ, +Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ,
Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓ¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ xÉºÉiÉÒ±É iÉ®ú, iªÉÉÆSÉä {ÉÖxÉ®úÒIÉhÉ Eò®úhÉä :----

(BEò) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +lÉÇºÉÆEò±{ÉÉºÉ ´É ´ÉÉÌ¹ÉEò +½þ´ÉÉ±ÉÉºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhÉä ;

(nùÉäxÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä +xÉÖºÉ®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ vÉÉä®úhÉä ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhÉä ;

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇiÉÉä{É®úÒ |ÉªÉixÉ Eò°üxÉ½þÒ VÉ®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉºÉ ºÉÖ®ú³ýÒiÉ EòÉªÉÇ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ ½þÉäiÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ =nÂù¦É´É±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú,
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉä º´ÉäSUôÉ{ÉÊ®úºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉEòbä÷ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhÉä.

(3) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù, BEòÉ Eìò±Éåb÷®ú ´É¹ÉÉÇiÉ ÊEò¨ÉÉxÉ iÉÒxÉnùÉ ¤Éè̀ öEò PÉä<Ç±É ;

(4) EÖò±É{ÉiÉÒ ´É EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ, EÖò±ÉMÉÖ°ü ½þÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¤Éè̀ öEòÒSÉä +vªÉIÉºlÉÉxÉ ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É.

18. ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ :- ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹Énù, ÊiÉSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É EòÉ¨ÉEòÉVÉ SÉÉ±É´ÉÒ±É :----

(Eò) Ê¶ÉIÉhÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ, |É¶ÉÉºÉxÉ ´É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ªÉÉÆºÉÉ®úJÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä +Ê´É¦ÉÉVªÉ ¦ÉÉMÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ IÉäjÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´É
{ÉÊ®úIÉäjÉÉÆ̈ ÉvªÉä Eò®úiÉÉ ªÉä>ð ¶ÉEòiÉÒ±É +¶ÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉǼ É®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ Eò®úhÉä ;

(JÉ) Ê´Ét¨ÉÉxÉ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò EòÉªÉÇGò¨É ´É ºÉ½þªÉÉäMÉÒ EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆSÉÉ +ÉføÉ´ÉÉ PÉähÉä ;

(MÉ) =SSÉ Ê¶ÉIÉhÉÉiÉÒ±É ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò MÉ®úVÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ºÉä xÉ´ÉÒxÉ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò +vªÉªÉxÉGò¨É ºÉÖSÉÊ´ÉhÉä ;

(PÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ ́ É Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ ={ÉÉªÉ ºÉÖSÉÊ´ÉhÉä ;

(Ró) ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ´É Ê´ÉtÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒ´É°üxÉ ºÉx¨ÉÉxªÉ {Énù´ªÉÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò Ê´É¶Éä¹ÉÉä{ÉÉvÉÒ |ÉnùÉxÉ Eò®úhÉä ;

(SÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ ºlÉÚ±É vÉÉä®úhÉä +ÉÊhÉ EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆSÉÉ +ÉføÉ´ÉÉ PÉähÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ ={ÉÉªÉ ºÉÖSÉÊ´ÉhÉä ;

(Uô) ´ÉÉÌ¹ÉEò Ê´ÉkÉÒªÉ +ÆnùÉVÉ (+lÉÇºÉÆEò±{É), ´ÉÉÌ¹ÉEò +½þ´ÉÉ±É, ±ÉäJÉä, ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +½þ´ÉÉ±É +ÉÊhÉ ±ÉäJÉÉ {É®úÒIÉEòÉSªÉÉ iªÉÉ´É®úÒ±É
|É¨ÉÉhÉxÉÉºÉ½þ iªÉÉÆSÉä ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉEòÉ®úEò +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ +½þ´ÉÉ±É +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É Ê¶ÉºiÉ¦ÉÆMÉÊ´É¹ÉªÉEò ËEò´ÉÉ +xªÉlÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒSÉÉ
+½þ´ÉÉ±É |ÉÉ{iÉ Eò®úhÉä, iªÉÉ´É®ú SÉSÉÉÇ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iÉä ¨ÉÉxªÉ Eò®úhÉä ;



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉä¤É®ú 30, 2019/EòÉÌiÉEò 8, ¶ÉEäò 194114

(VÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùxÉä Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä =SSÉ Ê¶ÉIÉhÉ näùhÉÉ-ªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSªÉÉ ´É {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ ºlÉÉxÉÊ´É¹ÉªÉEò ºÉ´ÉÇºÉ¨ÉÉ´Éä¶ÉEò
ºÉ¨ªÉEò ªÉÉäVÉxÉäºÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ªÉÉäVÉxÉäºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhÉä ;

(ZÉ) EÖò±ÉºÉÊSÉ´ÉÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ, Ê´ÉtÉlÉÔ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +½þ´ÉÉ±ÉÉSÉÉ +ÉføÉ´ÉÉ PÉähÉä ´É iÉÉä º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhÉä ;

(\É) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ÊvÉ¹`ööÉiªÉÉÆxÉÒ ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ´É GòÒb÷É ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ +½þ´ÉÉ±ÉÉSÉÉ +ÉføÉ´ÉÉ PÉähÉä ´É iÉä
º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhÉä ;

(]õ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ Eò±ªÉÉhÉ, GòÒb÷É, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò EòÉªÉÇ ªÉÉ IÉäjÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´É {ÉÊ®úIÉäjÉÉÆ̈ ÉvªÉä Eò®úiÉÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉǼ É®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö
|ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ näùhÉä ;

(`öö) {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä, iªÉÉÆiÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ iÉä ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhÉä.

19. ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ ý:---

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ̈ ÉÆb÷³ý ½äþ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ ́ É vÉÉä®úhÉ ̀ ö®úÊ´ÉhÉÉ®äú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ
EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉÉ`ööÒ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉä±É ;

(2) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÒ ¤Éè̀ ööEò nù®ú nùÉäxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆiÉÚxÉ ÊEò¨ÉÉxÉ BEònùÉ ½þÉä<Ç±É ;

(3) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :----

(Eò) EÖò±ÉMÉÖ°ü-+vªÉIÉ ;

(JÉ) EÖò±É{ÉiÉÒxÉä EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ BEòiÉ®ú Ê¶ÉIÉhÉ, =tÉäMÉ, EÞòÊ¹É, ´ÉÉÊhÉVªÉ, ¤ÉÆÄEò
´ªÉ´ÉºÉÉªÉ, Ê´ÉkÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ´É <iÉ®ú ºÉÆ±ÉMxÉ IÉäjÉä ªÉÉÆiÉÒ±É BEò Ê´ÉJªÉÉiÉ ´ªÉCiÉÒ ;

(MÉ) +b÷ÒSÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`ööÒ EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, nùÉäxÉ +ÊvÉ¹`ööÉiÉä, VªÉÉ{ÉèEòÒ BEò ¨ÉÊ½þ±ÉÉ +ºÉÉ´ÉÒ ;

(PÉ) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä ºÉnùºªÉ xÉºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ nùÉäxÉ Ê´ÉJªÉÉiÉ ´ªÉCiÉÒ ;

(Ró) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä nùÉäxÉ ºÉnùºªÉ ;

(SÉ) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, ºÉ½þ ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ nùVÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ xÉÉ½þÒ +ºÉÉ BEò |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ;

(Uô) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, BEò +ÊvÉ¹`ööÉiÉÉ ;

(VÉ) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ BEò |ÉÉSÉÉªÉÇ ;

(ZÉ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, VÉä PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä |ÉÉSÉÉªÉÇ xÉºÉiÉÒ±É +ºÉä nùÉäxÉ +vªÉÉ{ÉEò, iªÉÉÆ{ÉèEòÒ BEò +vªÉÉ{ÉEò,
+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ Ê´É¨ÉÖCiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú ¨ÉÉMÉÉºÉ ´ÉMÉÇ ËEò´ÉÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ´É ¶ÉèIÉÊhÉEò ¨ÉÉMÉÉºÉ |É´ÉMÉÇ ËEò´ÉÉ
+ÉÌlÉEòoù¹]õ¬É nÖù¤ÉÇÇ±É PÉ]õEò, <iªÉÉnùÓ¨ÉvÉÚxÉ +É³ýÒ{ÉÉ³ýÒxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +É½äþ ;

(jÉ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ BEò ¨ÉÉVÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ;

(4) ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ¤Éè̀ öEòÓSÉÒ MÉhÉ{ÉÚiÉÔ ½þÒ, BEÚòhÉ ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ nùÉäxÉ-iÉÞiÉÒªÉÉÆ¶É <iÉCªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆxÉÒ ½þÉä<Ç±É ;

(5) EÖò±ÉMÉÖ°üSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ, ={É-JÉÆb÷ (VÉ) +x´ÉªÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÊvÉ¹`ööÉiÉÉ, ¤Éè̀ ööEòÒSÉä +vªÉIÉºlÉÉxÉ ¦ÉÚ¹É´ÉÒ±É.

20. ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä -

(1) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 31 SªÉÉ JÉÆb÷ (Eò) iÉä (PÉ), (SÉ) iÉä (¨É), (ªÉEò), (ªÉMÉ) iÉä (ªÉZÉ) ´É (ªÉ`öö) ªÉÉÆ+x´ÉªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ
´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ́ É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ, ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ̈ ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ́ É
EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É ;

(2) ={É®úÉäCiÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆÊ¶É´ÉÉªÉ, ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉºÉ, {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉä ÊxÉ®úºÉxÉ ªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`ööÒ
ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùEòbä÷ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ näùJÉÒ±É +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É.

21. Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹Én ù:---

(1) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹Énù ½äþ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò |É¨ÉÖJÉ ¨ÉÆb÷³ý +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉä, ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ, {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ´É +Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉiÉäxÉä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò vÉÉä®úhÉÉÆSÉä ºÉ¨Éx´ÉªÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉǼ É®ú
ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ Eò®úÒ±É ;
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(2) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùiÉ {ÉÖføÒ±É ´ªÉCõiÉÒÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, VªÉÉÆ{ÉèEòÒ ºÉ´ÉÇVÉhÉ ½äþ {ÉnùÊºÉrùù ºÉnùºªÉ +ºÉiÉÒ±É :----

(Eò) EÖò±ÉMÉÖ°ü- +vªÉIÉ ;

(JÉ) PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉä ºÉ´ÉÇ |ÉÉSÉÉªÉÇ/|É¨ÉÖJÉ ;

(MÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆSªÉÉ |ÉiªÉäEò Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉä +ÊvÉ¹`ööÉiÉä ;

(PÉ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±Éä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉÆSÉä iÉÒxÉ |É¨ÉÖJÉ ;

(Ró) |ÉÉSÉÉªÉÉÈSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É Eò®úhÉÉ-ªÉÉÆÆ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉä/Ê´É¹ÉªÉÉÆSÉä nùÉäxÉ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò/ºÉ½þªÉÉäMÉÒ
|ÉÉvªÉÉ{ÉEò ;

(SÉ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä |ÉÉSÉÉªÉÇ xÉºÉ±Éä±Éä nùÉäxÉ +vªÉÉ{ÉEò ;

(Uô) EÖò±ÉÉÊvÉEòÉ-ªÉÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, Ê´ÉÊ´ÉvÉ YÉÉxÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉä |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É Eò®úhÉÉ®äú, +É´É¶ªÉEòiÉäxÉÖºÉÉ®ú <iÉ®ú ¤ÉÉÊ½þ&¶ÉÉ±É iÉVYÉ ;

(VÉ) EÖò±ÉMÉȪ ûxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ BEò ¨ÉÉVÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ.

(3) ¤Éè̀ ööEòÓSÉÒ MÉhÉ{ÉÚiÉÔ ½þÒ, BEÚòhÉ ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ nùÉäxÉ iÉÞiÉÒªÉÉÆ¶É <iÉCªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆxÉÒ ½þÉä<Ç±É.

22. Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉæ-

Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòÉªÉæ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-

(Eò) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ¨ÉvÉÒ±É +vªÉÉ{ÉxÉÉSªÉÉ ´É {É®úÒIÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆSÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉä ;

(JÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉEòbÚ÷xÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ-ªÉÉ ºÉ´ÉÇ {É®úÒIÉÉÆSÉä +¦ªÉÉºÉGò¨É ´É +¦ªÉÉºÉ{ÉÉ`öö¬Gò¨É Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úhÉä ;

(MÉ) |ÉÉvªÉÉ{ÉEò, ºÉ½þªÉÉäMÉÒ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò, ºÉ½þÉªÉEò |ÉÉvªÉÉ{ÉEò ËEò´ÉÉ <iÉ®ú +vªÉÉ{ÉEò {Énäù ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ EòiÉḈ ªÉÉÆSªÉÉ
¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´É¹ÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä {ÉÖx½þÉ ªÉÉäMªÉ nùVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ ´É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ |ÉºiÉÉ´É ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä ;

(PÉ) ÊxÉªÉÉ¨ÉEò {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ́ É ́ ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉä Ê´É¹ÉªÉ
xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä, iªÉÉÆiÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉä {ÉÖxÉ®úÒIÉhÉ Eò®úhÉä ;

(Ró) Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆ̈ ÉvªÉä +vªÉÉ{ÉEòÉÆxÉÉ ËEò´ÉÉ iÉYÉÉÆxÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úhÉä ;

(SÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ ö̀ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉºÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉiÉ EòÉ¨É Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ´ªÉCiÉÓEòbÚ÷xÉ +¶ÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä +½þ́ ÉÉ±É ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eò®úhÉä ;

(Uô) Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú ÊxÉªÉÉ¨ÉEò {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ ´É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {ÉÊ®ú¹ÉnùÉÆxÉÉ ºÉ±±ÉÉ näùhÉä ;

(VÉ) PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä Eäò±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ +vªÉÉ{ÉxÉÉiÉÒ±É =hÉÒ´ÉÉ nÚù®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉ¨ÉÚ½þ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ =SSÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷
|ÉºiÉÉ´É ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä ;

(ZÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆSÉÒ BEò ºlÉÉªÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ ÊxÉªÉÖCõiÉ Eò®úhÉä, VªÉÉÆ{ÉèEòÒ nùÉäxÉ iÉÞiÉÒªÉÉÆ¶É {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ xÉºÉiÉÒ±É <iÉEäò ºÉnùºªÉ ½äþ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö
|ÉÉvªÉÉ{ÉEò, ºÉ½þªÉÉäMÉÒ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò, |ÉÉSÉÉªÉÇ, ËEò´ÉÉ VÉä |ÉÉvªÉÉ{ÉEòÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÒ |ÉÉvªÉÉ{ÉEòÉSªÉÉ nùVÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ nùVÉÉÇSÉä xÉºÉiÉÒ±É +ºÉä, PÉ]õEò,
º´ÉÉªÉkÉ ´É ºÉÆ±ÉMxÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSÉä +vªÉÉ{ÉEò +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÊ®ú¹ÉnäùºÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]õiÉÒ±É +ºÉä ÊiÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú iªÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒºÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhÉä.

23. +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Ê´É´ÉÊIÉiÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ ±ÉÉMÉÚ +ºÉhÉä.----

+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ {ÉÖføÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒ, ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®úÉÆºÉ½þ, ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É :----

(BEò) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, iªÉÉÆSÉä Ê´É¹ÉªÉ ´É ®úSÉxÉÉ ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 34 SÉÒ {ÉÉä]õ Eò±É¨Éä (2), (3) ´É (4) ;

(nùÉäxÉ) Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉäSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 35 ;

(iÉÒxÉ) +¦ªÉÉºÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 41 ;

(SÉÉ®ú) +ÉVÉÒ´ÉxÉ +vªÉªÉxÉ ´É Ê´ÉºiÉÉ®ú ¨ÉÆb÷³ý ´É iªÉÉSÉÒ ®úSÉxÉÉ ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 45 ;

({ÉÉSÉ) +ÉVÉÒ´ÉxÉ +vªÉªÉxÉ ´É Ê´ÉºiÉÉ®ú ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 46 ;

(ºÉ½þÉ) {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ ®úSÉxÉÉ ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 47 ;

(ºÉÉiÉ) {É®úÒIÉÉ ´É ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ,  Eò±É¨É 48 ;

(+É`ö) GòÒb÷É ´É ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ´É iªÉÉÆSªÉÉ ®úSÉxÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 57 ;

(xÉ>ð) ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê¶ÉIÉhÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆSªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 58 ;

(nù½þÉ) ¶ÉÖ±Eò ÊxÉÎ¶SÉiÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Eò±É¨É 101.
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24. xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý :----

(1) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨ÉÉSªÉÉ ºÉÆEò±{ÉxÉäSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ VªÉÉ¨ÉÖ³äý +ÆÊiÉ¨ÉiÉ: ={ÉGò¨É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ½þÉä<Ç±É +¶ÉÉ xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ |ÉÊGòªÉäuùÉ®äú xÉ´ÉxÉ´ÉÒxÉ
Eò±{ÉxÉÉÆSÉä EòÉªÉÇEòÉ®úÒ |ÉÊiÉ¨ÉÉxÉÉÆ̈ ÉvªÉä {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ {ÉÉä¹ÉEò ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ´É iÉÒ ¯ûVÉ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ BEò xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ,
ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý +ºÉä±É ;

(2) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÒ =Êqù¹]äõ ºÉÉvªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö BEò º´ÉiÉÆjÉ xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ
´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ Eåòpù ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úÒ±É. ½äþ Eåòpù, ¨ÉÆb÷³ýÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ xÉä¨ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É, +ºÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´ÉÉ{É®úÒ±É ´É +¶ÉÒ EòiÉÇ´ªÉä {ÉÉ®ú
{ÉÉb÷Ò±É ;

(3) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É,---

(Eò) EÖò±ÉMÉÖ°ü-+vªÉIÉ ;

(JÉ) Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉä +ÊvÉ¹`ööÉiÉä +ÉÊhÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÒ +ÊvÉ¹`ööÉiÉä, EòÉähÉiÉä½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ ;

(MÉ) =i{ÉÉnùxÉ, ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É nù³ýhÉ´É³ýhÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ, VÉè́ É-Ê´ÉYÉÉxÉ ´É iÉÆjÉYÉÉxÉ, EÞò¹ÉÒ-=tÉäMÉ ´É ºÉä́ ÉÉ =tÉäMÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ
Eäò±Éä±Éä {ÉÉSÉ JªÉÉiÉxÉÉ¨É =tÉäMÉ{ÉiÉÒ ;

(PÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä ¨ÉÖJªÉÉ±ÉªÉ VªÉÉ ÊVÉ±ÁÉiÉ +É½äþ iªÉÉ ÊVÉ±ÁÉSªÉÉ +OÉhÉÒ ¤ÉÄEäò¨ÉvÉÒ±É, EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ, BEò ´ÉÊ®ú¹`öö
´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉEò ;

(Ró) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ́ É Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉhÉÉ®äú, EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±Éä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ, PÉ]õEò ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä,
ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É nùÉäxÉ +vªÉÉ{ÉEò ;

(SÉ) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉhÉÉ®äú, EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±Éä, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É nùÉäxÉ +vªÉÉ{ÉEò ;

(Uô) ={É-ºÉÊSÉ´ÉÉSªÉÉ nùVÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ nùVÉÉÇ xÉºÉ±Éä±ÉÉ, ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É iÉÆjÉYÉÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÒ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉÒ ;

(VÉ) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ý-ºÉnùºªÉ-ºÉÊSÉ´É.

(4) ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ, ´É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ PªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ iÉÒxÉ ¤Éè̀ ööEòÒ +ºÉiÉÒ±É.

25. xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä :----

xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-

(Eò) Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉEòÉºÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É ´É <iÉ®ú ®úÉVªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É
=tÉäMÉ ºÉ¨ÉÚ½þ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä, vÉÉä®úhÉÉi¨ÉEò ´É +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ ºiÉ®úÉ´É®ú, BEò¨ÉäEòÉÆxÉÉ ºÉ½þÉªªÉ ´É ºÉ½þEòÉªÉÇ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ªÉÆjÉhÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ
Eò®úhÉä;

(JÉ) =i{ÉÉnùxÉ, |ÉÊGòªÉÉ, ºÉä́ ÉÉ +ÉÊhÉ xÉ´ÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ªÉÉÆºÉÉ®úJªÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É xÉ´ÉÉäkÉ¨É Eò±{ÉxÉÉÆSÉä, ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýªÉÉ º´É°ü{ÉÉSªÉÉ =tÉäMÉÊxÉÌ¨ÉiÉ °ü{ÉÉÆiÉ®úhÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ, vÉÉä®úhÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ ´É ºÉ½þÉªªÉ¦ÉÚiÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò°üxÉ iªÉÉÆuùÉ®äú ºÉ½þÉªªÉ Eò®úhÉä, VÉähÉäEò°üxÉ, ±ÉPÉÖ, ¨ÉvªÉ¨É, +ÉÊhÉ ¨ÉÉä̀ öäö
=tÉäMÉ ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É;

(MÉ) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ +ÉÊhÉ VÉÉMÉÊiÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ¤ÉÉèÊrùEò ºÉÆ{ÉnùÉ ½þCEòÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉ {ÉÉÊ`ö¤ÉÉ näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ ªÉÆjÉhÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉä ;

(PÉ) iÉ¯ûhÉ =tÉäVÉEòÉÆxÉÉ EòÉªÉÉÇi¨ÉEò, EòÉªÉnäùÊ´É¹ÉªÉEò +ÉÊhÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +Énù¶ÉÇ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ´É Ê´ÉkÉÒªÉ ºÉ½þÉªªÉ ªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ ´É ¨ÉnùiÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÆjÉhÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(Ró) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ EåòpùÉuùÉ®äú, {ÉÉ®ú {ÉÉb÷É´ÉªÉÉSªÉÉ EòÉªÉÉÈSÉä |ÉEò±{É ´É ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(SÉ) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ EåòpùÉSªÉÉ EòÉªÉÉÈSÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉªÉÇGò¨É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÉ ÊxÉªÉiÉEòÉÊ±ÉEò
+ÉføÉ´ÉÉ PÉähÉä ;

(Uô) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ EåòpùÉSÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò +lÉÇºÉÆEò±{É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(VÉ) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ EåòpùÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇSÉä +´ÉäIÉhÉ ´É ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhÉä ;

(ZÉ) xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É, xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ EåòpùÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò +½þ´ÉÉ±É ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä ;

(\É) |É¨ÉÖJÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´É +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆ¤É®úÉä¤É®ú +ÉÊhÉ ºÉÆºlÉÉÆ¤É®úÉä¤É®ú +ÉÆiÉ®ú-ºÉÉ½þSÉªÉÇ Eò®úhªÉÉºÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhªÉÉEòÊ®úiÉÉ nùÒPÉÇEòÉ±ÉÒxÉ
vÉÉä®úhÉÉ´É®ú +ÉÊhÉ EÞòiÉÒ ªÉÉäVÉxÉä́ É®ú EòÉ¨É Eò®úhÉä ;
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(]õ) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´É +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¤É®úÉä¤É®ú Ê´ÉtÉÊ´É¹ÉªÉEò ºÉÆºÉÉvÉxÉÉÆSÉÒ näù´ÉÉhÉPÉä́ ÉÉhÉ Eò®úhÉä,
ºÉÆªÉÖCõiÉ{ÉhÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉEòÉºÉÊ´É¹ÉªÉEò ´É +vªÉÉ{ÉxÉÊ´É¹ÉªÉEò EòÉªÉÇGò¨É SÉÉ±ÉÊ´ÉhÉä ́ É ºÉÆªÉÖCõiÉ {Énù´ÉÒ EòÉªÉÇGò¨É ºÉÖ°ü Eò®úhÉä ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ́ É
+ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¤É®úÉä¤É®ú ºÉ½þªÉÉäMÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ´ÉÞËrùMÉiÉ Eò®úhÉä ;

(`öö) =tÉäMÉ ´É <iÉ®ú ºÉÆºlÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É +vªÉÉ{ÉEò ËEò´ÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ ¶ÉÉºjÉYÉ ËEò´ÉÉ iÉVYÉ ´ªÉCõiÉÒ ªÉÉÆxÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆSÉä Ê´É¦ÉÉMÉ,
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ́ É ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆxÉÉ ¦Éä]õÒ näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆSÉä Ê´É¦ÉÉMÉ, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ́ É ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆxÉÒ =tÉäMÉ ́ É <iÉ®ú ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É +vªÉÉ{ÉEò
ËEò´ÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ ¶ÉÉºjÉYÉ ËEò´ÉÉ iÉVYÉ ´ªÉCõiÉÒ ªÉÉÆxÉÉ ¦Éä]õÒ näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ ªÉÆjÉhÉÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÉ +¦ªÉÉMÉiÉÉÆSªÉÉ iÉEÇò¶ÉÉºjÉÒªÉ
+ÉvÉÉ®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iÉ{É¶ÉÒ±É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(b÷) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä Ê´É¦ÉÉMÉ, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É +vªÉÉ{ÉEò ´É Ê´ÉtÉlÉÔ, ªÉÉÆxÉÒ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´É +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö,
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆxÉÉ ¦Éä]õÒ näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ́ É +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öäö, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆxÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉÆxÉÉ,
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆxÉÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºlÉÉÆxÉÉ ¦Éä]õÒ näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ, ªÉÆjÉhÉÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÉ +¦ªÉÉMÉiÉÉÆºÉÉ`ööÒ +lÉÇºÉÆEò±{ÉÒªÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ´É iÉEÇò¶ÉÉºjÉÒªÉ
+ÉvÉÉ®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iÉ{É¶ÉÒ±É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(fø) {É®únäù¶ÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ´É ºlÉ±ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆxÉÉ, iªÉÉÆSÉä |É´Éä¶É ´É <iÉ®ú ºÉÉÆÊ´ÉÊvÉEò +Éè{ÉSÉÉÊ®úEòiÉÉ {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉ½þÉªªÉ
Eò®úhÉÉ®úÒ BEò ªÉÆjÉhÉÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úhÉä ;

(hÉ) {É®únäù¶ÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ́ É ºlÉ±ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆxÉÒ, ¦ÉÉ®úiÉÉSªÉÉ <iÉ®ú ¦ÉÉMÉÉÆxÉÉ ¦Éä]õÒ näùhÉä, ªÉÉÆºÉÉ®úJÉä ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ´É <iÉ®ú EòÉªÉÇGò¨É
+ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhÉä ;

(iÉ) {É®únäù¶ÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ́ É ºlÉ±ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +xªÉ |É¨ÉÉhÉ¶ÉÒ®ú {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆºÉÉ`ööÒ,
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉä ;

(lÉ) ̈ ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ {É®únäù¶ÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ́ É ºlÉ±ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆxÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉä́ ÉÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +lÉÇºÉÆEò±{ÉÊ´É¹ÉªÉEò
iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä ;

(nù) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈºÉÉ`ööÒ +xÉÖ¦É´ÉVÉxªÉ +vªÉªÉxÉ ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ºÉÆvÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ, ¨ÉÉVÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ´É ®úÉäVÉMÉÉ®ú IÉäjÉÉ¶ÉÒ
ºÉÆ{ÉEÇò ºÉÉvÉhÉä ;

(vÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈºÉÉ`ööÒ ´É <iÉ®ú ºÉÆºlÉÉÆºÉÉ`öÒ EòÊ®ú+®ú ¨Éä³ýÉ´Éä +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhÉä ;

(xÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉäuùÉ®äú ºÉÆPÉ]õxÉÉ, ºÉÆºlÉÉ, ÊxÉEòÉªÉ, <iªÉÉnùÓEòÊ®úiÉÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä
¤ÉÉVÉÉ®úÊ´É¹ÉªÉEò ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉ±±ÉÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É, ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉÊhÉ ÊxÉEòÉªÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶ÉxÉ EòÉªÉÇGò¨É ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉä ;

({É) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈEòÊ®úiÉÉ ÊxÉEòÉªÉÊºÉrùiÉÉ EòÉªÉÇGò¨É, SÉSÉÉÇºÉjÉä, EòÉªÉÇ¶ÉÉ³ýÉ, ºÉǼ ÉÉnù, ÊxÉ¨ÉÆÊjÉiÉ
´ªÉÉJªÉÉxÉä, ÊxÉEòÉªÉ ́ ªÉÉJªÉÉxÉ, º´É{ÉÊ®úSÉªÉ ±ÉäJÉxÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ³ýÉ, MÉ]õ SÉSÉÉÇ +ÉÊhÉ ́ ÉèªÉÊCiÉEò ̈ ÉÖ±ÉÉJÉiÉ, EòÉè¶É±ªÉ EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆSÉÒ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä
´É ÊiÉSÉä EòÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ Eò®úhÉä ;

(¡ò) {ÉnùªÉÉäVÉxÉäSÉä EòÉªÉÇ ºÉÖ®ú³ýÒiÉ{ÉhÉä SÉÉ±ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉtÉlÉÔ, ÊxÉEòÉªÉ ´É <iÉ®ú Ê½þiÉºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ ªÉCõiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ EòÊ®úiÉÉ, ̈ ÉÉMÉÉä́ ÉÉ PÉähÉä, +Ê¦É±ÉäJÉ
`öäö´ÉhÉä ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉÉSÉä |ÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉÆºÉÉ`ööÒ BJÉÉnùÒ º´ÉÆªÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉVÉÒ Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÆjÉhÉÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò°üxÉ {Énù´ÉÒvÉ®úÉÆSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ MÉÉä³ýÉ Eò®úhÉä ´É iÉÒ
+tªÉÉ´ÉiÉ Eò®úhÉä ªÉÉÆEòÊ®úiÉÉ vÉÉä®úhÉä, ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉk´Éä ´É EòÉªÉÇ{ÉrùùiÉÒ ªÉÉÆSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(¤É) |ÉiªÉäEò PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉxÉä, iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆºlÉÉÆºÉÉ`ööÒ, ´É®ú xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉnùªÉÉäVÉxÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆEòÊ®úiÉÉ, ºÉÆSÉÉ±ÉEò, xÉ´ÉÉä{ÉGò¨É,
xÉ´ÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÉ½þSÉªÉÇ, ´É {ÉnùªÉÉäVÉxÉ ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ{ÉEÇò ºÉÉvÉhªÉÉºÉÉ`öÒ BEò ËEò´ÉÉ nùÉäxÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉ ºÉnùºªÉÉÆxÉÉ |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCõiÉ Eò®úhÉä +{ÉäÊIÉiÉ +É½äþ ;

(¦É) +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉSÉÒ ®úSÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÉ +ÉføÉ´ÉÉ PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉètÉäÊMÉEò ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉÆSÉÒ ¨ÉnùiÉ PÉähªÉÉ¨ÉvªÉä +¦ªÉÉºÉ ¨ÉÆb÷³ýÉÆxÉÉ
ºÉ½þÉªªÉ Eò®úhÉä ;

(¨É) ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÒ =Êqù¹]äõ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆEòbÚ÷xÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ºÉä +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉ¨É ½þÉiÉÒ PÉähÉä.

26. ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ý :-

(1) ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ́ É ºÉÆºEÞòiÉÒ, ̈ É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ́ É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ ªÉÉÆSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhÉä, ËºÉvÉÒ ́ É ̈ É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÊhÉ +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ ªÉÉÆSÉÉ
+¦ªÉÉºÉ ´É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉä¹ÉEò ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉä ´É iªÉÉÆSÉÒ VÉÉä{ÉÉºÉxÉÉ Eò®úhÉä ªÉÉÆEòÊ®úiÉÉ BEò ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ý +ºÉä±É.

(2) ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÒ ®úSÉxÉÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :----

(Eò) EÖò±ÉMÉÖ°ü-+vªÉIÉ ;

(JÉ) ¨ÉÉxÉ´ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ´É ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò¶ÉÉºjÉä ªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉtÉ¶ÉÉJÉÉÆSÉä +ÊvÉ¹`ööÉiÉä ´É iªÉÉÆSÉä ºÉ½þªÉÉäMÉÒ +ÊvÉ¹`ööÉiÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ ;
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(MÉ) ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ, ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É ºÉÆºEÞòiÉÒSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ªÉÉäMÉnùÉxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉÉSÉ Ê´ÉJªÉÉiÉ ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÒ
Ê´ÉuùÉxÉ ´ªÉCõiÉÒ ;

(PÉ) ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ ªÉÉÆSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ªÉÉäMÉnùÉxÉ Ênù±Éä±ÉÒ ´É EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ BEò Ê´ÉJªÉÉiÉ
¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÒ Ê´ÉuùÉxÉ ´ªÉCõiÉÒ ;

(Ró) ¨ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ BEò ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ
+vªÉÉ{ÉEò ;

(SÉ) EÖò±ÉMÉÖ°üxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉÆiÉ, PÉ]õEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆiÉ EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ, ËºÉvÉÒ +±{ÉºÉÆJªÉÉEò
ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉÒ±É nùÉäxÉ +vªÉÉ{ÉEò.

(3) |ÉiªÉäEò ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ SÉÉ®ú ¤Éè̀ ööEòÉ ½þÉäiÉÒ±É.

27. ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä :-

¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :--

(Eò) ËºÉvÉÒ ´É ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹Éä̈ ÉvªÉä ´É <iÉ®ú ¤ÉÉä±ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉÆ̈ ÉvªÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ, {ÉnùÊ´ÉEòÉ ´É |ÉMÉiÉ {ÉnùÊ´ÉEòÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úhÉä ;

(JÉ) VªÉÉ +VÉÚxÉ½þÒ Ê±ÉÊJÉiÉ º´É°ü{ÉÉiÉ xÉÉ½þÒiÉ +¶ÉÉ ¨É®úÉ`ööÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉÆSÉÉ +½þ´ÉÉ±É ´É +Ê¦É±ÉäJÉ iÉªÉÉ®ú
Eò®úhÉä ;

(MÉ) ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ, ºÉ¨ÉÚ½þ ´É <iÉ®ú ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ¨ÉÆb÷³ý ªÉÉÆxÉÉ ºÉÉ¨ÉÉ´ÉÚxÉ PÉäiÉÉ ªÉÉ´Éä ¨½þhÉÚxÉ iªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ
ºÉǼ ÉÉnù ºÉÉvÉhÉä ;

(PÉ) ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É ºÉÆºEÞòiÉÒ, ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ªÉÉÆSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò +lÉÇºÉÆEò±{É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ;

(Ró) ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É ºÉÆºEÞòiÉÒ, ¨É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ ªÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ, iªÉÉÆSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä,
¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ºÉÆºlÉÉ ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆiÉÒ±É Ê´É¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇGò¨É ½þÉiÉÒ PÉähÉä ;

(SÉ) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ªÉÉÆSªÉÉ SÉÉ±ÉÚ EòÉªÉÉÈ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÖnùÉªÉÉ±ÉÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ Eò°üxÉ PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ºiÉ®úÉ´É®ú º{ÉvÉÉÇ, Ê¶ÉÊ¤É®äú,
{É®úº{É®úÉÆ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉÆSÉÒ näù´ÉÉhÉPÉä́ ÉÉhÉ Eò®úhÉÉ®äú EòÉªÉÇGò¨É PÉähÉä ́ É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ³ýÉ ¦É®ú´ÉhÉä;

(Uô) +Énäù¶ÉÉÆuùÉ®äú Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, {É®úÒIÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉÆiÉ®úÊ´ÉtÉ{ÉÒ`öÒªÉ ËEò´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉäSªÉÉ
 EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉähÉÉ-ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ {É®úÒIÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ {ÉªÉÉÇªÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÉ Ê¶É¡òÉ®úºÉ Eò®úhÉä ;

(VÉ) ËºÉvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ́ É ºÉÆºEÞòiÉÒ, ̈ É®úÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ́ É +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ¦ÉÉ¹ÉÉ ªÉÉÆSÉÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ̈ ÉÆb÷³ýÉSÉÒ =Êqù¹]äõ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉEòÊ®úiÉÉ
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆEòbÚ÷xÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ºÉä <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉ¨É ½þÉiÉÒ PÉähÉä.

28. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉºÉÌVÉiÉ Eò®úhÉä :-

(1) ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäºÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ´É Ê´ÉtÉlÉÔ +ÉÊhÉ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉÆxÉÉ iÉ¶ÉÉ +É¶ÉªÉÉSÉÒ ÊEò¨ÉÉxÉ BEò ´É¹ÉÇ +ÉMÉÉ>ð xÉÉä]õÒºÉ näù>ðxÉ
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö  Ê´ÉºÉÌVÉiÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä Ê´ÉºÉVÉÇxÉ ½äþ, ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ iÉÖEòb÷ÒxÉä +É{É±ÉÉ {ÉÉ`öö¬Gò¨É {ÉÚhÉÇ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®úSÉ +ÉÊhÉ iªÉÉÆxÉÉ
{Énù´ªÉÉ, {ÉnùÊ´ÉEòÉ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, {ÉÖ®úºEòÉ®ú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®úSÉ Eäò´É³ý, +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(2) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ Ê´ÉºÉVÉÇxÉÉxÉÆiÉ®ú, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¨ÉkÉÉ ´É nùÉÊªÉi´Éä, ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ ½þÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ, ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäxÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉäºÉ {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ ½þÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉºÉÌVÉiÉ Eäò±Éä +ºÉä±É iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¨ÉkÉÉ,
ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉÖCiÉ +¶ÉÉ º´É¯û{ÉÉiÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ ½þÉäiÉÒ±É ;

(3) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùÓSÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ ÊxÉªÉ¨É, {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É ËEò´ÉÉ +Énäù¶É ªÉÉÆSÉä =±±ÉÆPÉxÉ Eäò±Éä
+É½äþ ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä ËEò´ÉÉ ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉä+x´ÉªÉä näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊxÉnäù¶ÉÉÆSÉä =±±ÉÆPÉxÉ Eäò±Éä +É½äþ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉä½þÒ ={ÉGò¨É ®úÉ¤ÉÊ´ÉhÉä
¤ÉÆnù Eäò±Éä +É½äþ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉÌlÉEò MÉè®ú´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ EÖò|É¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ =nÂù¦É´É±ÉÒ +É½äþ, +ºÉä ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ ÊnùºÉÚxÉ +É±Éä iÉ®ú,
¶ÉÉºÉxÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä {ÉÊ®úºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ +Énäù¶É EòÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä>ð xÉªÉä ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä {ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ EòÉ®úhÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iªÉÉ
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ´É®ú xÉÉä]õÒºÉ ¤ÉVÉÉ´ÉÒ±É ;

(4) Ê´ÉºÉÌVÉiÉ Eäò±ªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ¶ÉÉºÉxÉ, +vªÉÉ{ÉxÉ ´É +vªÉÉ{ÉxÉäiÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ªÉÉÆºÉ½þ EòÉähÉÉSÉÒ½þÒ +nùkÉ Ê´ÉkÉÒªÉ nùÉÊªÉi´Éä,
Ê´ÉkÉÒªÉ, Ê¤ÉMÉ®ú-Ê´ÉkÉÒªÉ ´É  ¶ÉèIÉÊhÉEò º´É°ü{ÉÉSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ xÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ÉSÉxÉ¤ÉrùiÉÉ iÉºÉäSÉ,  Ê´ÉÊxÉªÉÉ¨ÉEò ̈ ÉÆb÷³ýÉÆSÉä +{ÉÉ±ÉxÉ ªÉÉÆSÉä ÊxÉvÉÉÇ®úhÉ Eò®úÒ±É ́ É
iÉä Ê´ÉÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ +É´É¶ªÉEò ®úEò¨ÉäSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ Eò®úÒ±É, iªÉÉSÉÒ IÉÊiÉ{ÉÚiÉÔ |ÉÉªÉÉäVÉEò ºÉÆºlÉÉ Eò®úÒ±É :



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉä¤É®ú 30, 2019/EòÉÌiÉEò 8, ¶ÉEäò 1941 19

{É®ÆúiÉÖ, ¨ÉÚ³ý ºÉÆºlÉä±ÉÉ +¶ÉÉ ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSªÉÉ ´É Ê´ÉÊxÉÎ¶SÉiÉÒSªÉÉ |ÉÊGòªÉäiÉ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É Eò®úhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉä±É.

(5) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä |É¨ÉÖJÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ +ÉÊhÉ PÉ]õEò ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ªÉÉÆxÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ{É®ú´ÉÉxÉMÉÒxÉä ̈ ÉÖÆ¤É<Ç Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ¶ÉÒ ºÉÆ±ÉÎMxÉEò®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ
+VÉÇ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

29. ¶ÉÆEòÉ ÊxÉ®úºÉxÉ Eò®úhÉä :---

¶ÉÆEòÉ ÊxÉ®úºÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉuùÉ®äú +ºÉä `ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉä EòÒ, ´É®úÒ±É {ÉÊ®úSUäônù 23 SªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓ¨ÉvªÉä +Ê¦É|ÉäiÉ
+ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, VªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓ¨ÉvªÉä º{É¹]õ{ÉhÉä ¡äò®ú¤Énù±É Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ +¶ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ, ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ±ÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉhÉä SÉÉ±ÉÚ ®úÉ½þÒ±É.

  ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

ºÉÉè®ú¦É Ê´ÉVÉªÉ,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÊSÉ´É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É----391---3+



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉä¤É®ú 30, 2019/EòÉÌiÉEò 8, ¶ÉEäò 194120

HIGHER AND TECHNICAL EDUCATION DEPARTMENT

Mantralaya, Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,
Mumbai 400 032, dated 30th October 2019.

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PUBLIC UNIVERSITIES ACT, 2016.

No. Rusayo-2019/CR-186/UE-3.—Whereas, Ministry of  Human Resource Development,
Government of India has issued the RUSA guidelines in December 2013, to make a specific
provision for enabling creation of cluster universities ;

And whereas, the said guidelines provides that “cluster universities aims essentially at
addressing the critical gaps in the spatial distribution of higher educational institutions across
the States. These universities will be created by pooling the resources of 3 to 5 existing colleges
that have adequate academic, physical and technical infrastructural facilities. All the participating
colleges in a cluster should eventually become constituent colleges of the newly created
universities. Colleges joining the cluster must have the capacity to function as a university when
coalesced. This would include, among other factors, the strength and experience of the
administrative staff, the number of years that the individual colleges have been functioning,
degree of autonomy they have enjoyed in the past, etc.” ;

And whereas, in furtherance of the said guidelines the Maharashtra State Rashtriya
Uchchatar Shikshan Abhiyan (RUSA) Council 15th meeting held on the 24th January 2019, decided
to recommend the State Government for setting up a Hyderabad (Sind) National Collegiate
Cluster University with the Hassaram Rijumal Collage of Commerce and Economics, Churchgate
Mumbai as a lead college and two other colleges, namely Kishinchand Chellaram College,
Churchgate, Mumbai and Bombay Teachers’ Training College, Colaba, Mumbai as comprising
constituent colleges ;

And whereas, the said constituent colleges are established and managed by Hyderabad (Sind)
National Collegiate Board (HSNCB), registered as a charitable educational trust, under the
Maharashtra Public Trusts Act, bearing Registration No F-557 (BOM) and also as a society under
the Societies Registration Act, 1860 bearing Registration No. Bombay 1788/49-50, having its
registered office at Kishinchand Chellaram Coll Building, Vidyasagar Principal K.M Kundnani
Chowk, 124, Dinshaw Wacha Road, Churchgate, Mumbai 400 020 ;

And whereas, Hyderabad (Sind) National Collegiate Board has decided to sponsor to the
establishment of the Hyderabad (Sind) National Collegiate Cluster University, Mumbai and
forwarded the resolution to that effect to the Government of Maharashtra ;

And whereas, after considering the said recommendation of the Rashtriya Uchchatar Shikshan
Abhiyan (RUSA) and resolution of the said Hyderabad (Sind) National Collegiate Board, the
Government considers it expedient to establish a Hyderabad (Sind) National Collegiate  Cluster
University, Mumbai comprising of the said constituent colleges ;

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by sub-section (6) of section 3 of the
Maharashtra Public Universities Act, 2016 (Mah. VI of 2017), the Government of Maharashtra
hereby constitutes the Hyderabad (Sind) National Collegiate  Cluster University, Mumbai, which
shall comprise of a cluster of the Hassaram Rijumal Collage of Commerce and Economics,
Churchgate, Mumbai as a lead college and the  Kishinchand Chellaram College, Churchgate,
Mumbai and the Bombay Teachers’ Training College, Colaba, Mumbai as the constituent colleges
; and specifies its authorities, powers and functions as follows, namely :—

1. Definitions : (I) In this  notification unless the context otherwise requires,-

(1) “ Act ” means Maharashtra Public Universities Act, 2016 (Mah.VI of 2017) ;

(2) “ Authorities” means the authorities of Hyderabad (Sind) National Collegiate  Cluster
University University, Mumbai, constituted under this notification ;
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(3) “ Chancellor ”, “ Provost ” and “ Vice-Chancellor ” means, respectively, the Chancellor,
Provost and Vice-Chancellor of the Hyderabad (Sind) National Collegiate Cluster University,
Mumbai ;

(4) “ college ” means the Hassaram Rijumal College of Commerce and Economics, Churchgate,
Mumbai, Kishinchand Chellaram College, Churchgate, Mumbai and Bombay Teachers’ Training
College, Colaba, Mumbai, which are the constituent  colleges of the University ;

(5) “employee” means any person appointed by the Hyderabad (Sind) National Collegiate
Cluster University, Mumbai, constituted under this notification including its teachers, officers
and other staff ;

(6) “ Parent Body ” means Hyderabad (Sind) National Collegiate Board (HSNCB), Mumbai, a
trust registered under the Maharashtra Public Trusts Act, bearing Registration No. F-557 (BOM)
and a society under the Societies Registration Act, 1860, bearing Registration No. Bombay 1788/
49-50, having its registered address at Kishinchand Chellaram College Building, Vidyasagar
Principal K.M Kundnani Chowk, 124, Dinshaw Wacha Road, Churchgate, Mumbai 400 020 ;

(7) “ section ” means section of the Act ;
(8) “ student ” means an individual, who is admitted and registered for an academic programme

of the University or college ;
(9) “ University ” means the HSNC University, Mumbai, constituted under this notification.

(II) Words and expressions used but not defined herein shall have their respective meaning
assigned to them in the Act.

2. Constitution of the Hyderabad (Sind) National Collegiate  Cluster University,
Mumbai.—(1) With effect from the date of publication of this notification in the Official Gazette,
there shall be constituted the Hyderabad (Sind) National Collegiate Cluster University, Mumbai
comprising of a cluster of the existing Hassaram Rijumal College of Commerce and Economics,
Churchgate, Mumbai as a lead college and Kishinchand Chellaram College, Churchgate, Mumbai
and Bombay Teachers’ Training College, Colaba, Mumbai as the constituent colleges.

(2) The Chancellor, the Provost, the Vice-Chancellor, the General Council, the Management
Council, the Academic Council and all other persons who may hereafter become such officers or
members so long as they continue to hold such office or membership, are hereby constituted and
declared to be a body corporate by the name of the “ Hyderabad (Sind) National Collegiate Cluster
University, Mumbai ”.

(3) The University shall have perpetual succession and a common seal and shall sue and be
sued by the said name and power to acquire and hold property and to contract.

(4) The University shall function as a non-affiliating University constituted under this
notification and it shall not be competent to affiliate any other college or institution for the
award, conferment of degree, diploma and certificate of its degree to the students admitted therein.

(5) On and with effect from the date of publication of this notification in the Official Gazette,
the existing Hassaram Rijumal College of Commerce and Economics, Churchgate, Mumbai,
Kishinchand Chellaram College, Churchgate, Mumbai and Bombay Teachers’ Training College,
Colaba, Mumbai, shall stand de-affiliated in a faced manner from the University of Mumbai,
Mumbai :

Provided that, the students who have taken the admission prior to the date of publication of
this notification in the Official Gazette, shall continue with the privileges of University of Mumbai,
till completion of their existing courses and get degree or award of the University of Mumbai.

(6) The University shall be situated and have its headquarter at Hyderabad (Sind) National
Collegiate  Cluster University University, Mumbai,  D.M. Harish Building, 47, Dr. R.G. Thadani
Marg, Next to Venus Apartment, Worli, Mumbai, Maharashtra 400018.

(7) The University shall be functional from the academic year 2020-21.
3. Objects of the University.—(1) The provisions of section 4 regarding the objects of the

University, shall apply with respect to the objects of the University constituted under this
notification.
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(2) The following shall be the additional objects of the University, namely :—
  (i) strive to promote competitive merit and excellence as the sole guiding criterion

in all academic and other matters relating to students ;
 (ii) strive to disseminate knowledge to make students a productive member of the

society with nationalistic and humanistic value system ;
(iii) to preserve, promote and further evolve Sindhi culture and language ;
(iv) to preserve, promote and further evolve Marathi language and tribal dialects.

4. Powers and Duties of University.—The University shall have the following powers
and duties, namely :—

(1) to provide for instruction, extension, teaching, learning including e-learning, self-learning,
experiential learning and online learning and training in such branches or subjects or disciplines
and courses of study including a Choice Based Credit System (CBCS) and any other system that
may emerge in future, as the University may, from time to time, determine ;

(2) to make provision for research and for the advancement and dissemination of knowledge,
and generally to cultivate and promote the arts (including fine arts and performing arts),
humanities, social sciences, accounts and commerce, pure and applied sciences, technologies,
managements, different forms of medicine, engineering, law, physical education and other branches
of learning and culture and their multi-disciplinary and inter-disciplinary areas ;

(3) to organize, maintain and manage University departments, schools, institutions, colleges,
laboratories, knowledge resource centers, learning resource centers, libraries, museums and
equipment for teaching, learning, e-learning, self-learning, experiential learning, training, research
and development or extension ;

(4) to establish, maintain and manage departments, institutions of research, institutions of
specialized studies or academic services unit ;

(5) to maintain and manage constituent colleges, hostels, health centers, auditoria and
gymnasiums ;

(6) to have collaborations with organizations which conduct new age programmes/skill
oriented programmes on the lines of Pradhan Mantri Kaushal Vikas Yojana (PMKVY). The mode
of collaboration shall be to certify the curriculum, conduct evaluation and award degree as per
the provisions of this Notification ;

(7) to provide for establishment of sub-centers for serving a group of colleges, and also to
provide for and maintain common resource centers and research centers in such sub-centers in
the form of post-graduate departments, multi-disciplinary or inter-disciplinary schools, knowledge
resource centers, libraries, e-learning centers,  laboratories, incubation centers, placement centers,
computer centers, and the like centers of learning and skills training, as per the guidelines laid
down by the State Government or the University Grants Commission ;

(8) to formulate, from time to time, the norms of excellence for academic and administrative
performance of the University Departments, institutions, Associate and staff members ;

(9) to create posts of directors, principals, teachers, non-vacation academic staff, non-teaching
skilled, administrative, ministerial staff and other posts required by the university, from its
funds and from the funds received from other funding agencies, prescribe their qualifications,
experience and pay-scales, and make appointments thereto ;

(10) to appoint or recognize persons working in any other university or organization as adjunct
professors, adjunct associate professors, adjunct assistant professors, visiting professors of the
university for specified periods ;

(11) to prescribe the courses of instruction and studies for the various examinations leading
to specific degrees and diplomas or certificates ;

(12) to prescribe the courses of instruction and studies in choice based credit system for the
various examinations leading to specific degrees, diplomas or certificates in a stand-alone format
or joint format with other State or national or global universities ;
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(13) to supervise, control and regulate admission of students for various courses of study in
university departments, schools, multi- disciplinary and inter-disciplinary schools, community;

(14) to institute degrees and post-graduate diplomas and post-higher secondary diplomas,
certificates and other academic distinctions on the basis of examinations or by other tests or
otherwise ;

(15) to hold examinations or evaluations and confer degrees and post-graduate diplomas and
award post-higher secondary diplomas and certificates and other academic distinctions on persons
who,—

(a) unless exempted therefrom in the manner prescribed, have pursued approved courses
of study in the university or a school and have passed the examinations and earned the
required credits or marks or grades prescribed by the university ; or

(b) have pursued approved courses of study in the university or a school and have passed
the examinations and earned the required credits or marks or grades prescribed by the
university ; or

(c) have engaged in research under conditions provided by Ordinances and Regulations ;

(16) to confer and award such degrees, diplomas and certificates to, and provide for such
lectures, instructions and training for external students online and continuing education courses;

(17) to confer, after getting approval of the Government, honorary degrees or other academic
distinctions as prescribed by the Statutes ;

(18) to fix, demand and receive or recover such fees and other charges, as may be regulated
by the Ordinances, from time to time ;

(19) to constitute a fee fixation committee ;

(20) to supervise, control and regulate the conduct and discipline of the students of the
University schools and hostels ;

(21) to provide for mobility of students from formal to non-formal stream and vice-versa, and
also among the other universities in the State and outside the State ;

(22) to provide for the training and education in the domain of quality, intensive workshops
or learning exercises on enhancing quality, and also mechanism for setting up of internal quality
assurance for quality improvement of teachers and non-teaching employees ;

(23) to regulate and provide for attendance of the teachers on the premises of the university
during teaching hours and beyond teaching hours, as prescribed and to prohibit teachers from
taking or conducting private tuitions or private coaching classes ;

(24) to regulate and provide for attendance of the non-teaching employees on the premises
of the university or during working hours and beyond working hours, as prescribed ;

(25) to enforce conduct and discipline rules for teachers and non-teaching employees
prescribed by the State Government or Parent Body ;

(26) to prescribe and enforce students charter ;

(27) to make provision for participation of students in,—

(a) the National Service Scheme ;

(b) the National Cadet Corps ;

(c) Home guards and civil defense ;

(d) the national sports organization;

(e) physical and military training ;

(f) Yoga Promotion Scheme ;

(g) extra-mural teaching and research ;

(h) programmes related to Lifelong Learning and Extension ;
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(i) National, local and Sindhi Language Promotion Schemes ;

(j) any other programmes, services or activities directed towards cultural, economic
and social betterment as may be necessary and possible, to fulfill the objects of the
university ;
(28) to provide for special training or coaching for competitive examinations, for recruitment

to the public services, public sector undertakings and other competitive employment opportunities;
(29) to co-operate or collaborate with any other university, institution, authority or

organization for research and advisory services and for such purposes to enter into appropriate
arrangement with other universities, institutions, authorities, or organizations to conduct certain
courses as the situation may demand;

(30) to borrow funds for the purposes of the university on the security of the property of the
university, with the prior permission of the State Government.

(31) to explore the possibilities of augmenting the resources of the university by exploring or
innovating activities such as research and development, consultancy, training programmes and
providing services for different clients from industry, trade or any other non-government
organizations;

(32) to undertake academic collaboration programmes, research and advisory services with
universities and institutions abroad, with prior approval of the State Government;

(33) to raise funds through teaching and learning, e-learning, self-learning, training,
experiential learning, research and development, management development programmes,
research and consultancy, training programmes, CSR and support activities and to utilize it for,
development of academics, faculty, staff development, growth of physical infrastructure or other
infrastructure ;

(34) to receive bequests, donations, endowments, subventions from individuals, trusts or
such other organizations and grants from the Central, State government, local body or any other
similar body ;

(35) to receive funds for collaboration programmes from foreign agencies, subject to rules
and regulations of the Central Government and State Government in that behalf ;

(36) to create development corpus out of surplus that the university may generate through
its teaching, learning, training, research and development, consultancy, and any other academic
and support activities and to invest it in a professional manner and use the interest generated
through it for the growth and development of academic, research and development, academic
and physical infrastructure development and any other infrastructure;

(37) to lay down for university teachers, such instructions or directions as, in the opinion of
the university, may be necessary in academic matters ;

(38) to undertake development programmes in higher education, research, consultancy based
projects and training programmes for outside agencies, by charging fees, so as to generate
resources ;

(39) to make special provisions for the benefit of university education to be made available to
classes and communities which are socially and educationally backward ;

(40) to make special provisions for such benefits of university education to be made available
for women students and differently-abled students as the university may think necessary ;

 (41) to implement the national literacy and adult education program through teachers and
students on voluntary basis in the university system and to evolve measures to give due weightage
to the efforts and performance of the students in this area in addition to their normal academic
performance, and also to evaluate the performance of the teachers in this area ;

(42) to promote by itself, or in co-operation with other universities or organizations, the
study of foreign languages in general and Asian languages including Marathi, Sindhi, Tribal
dialects  and cultural therein;
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(43) to create knowledge and disseminate it and foster high quality research which is
contemporary, globally competitive and locally as well as regionally and nationally relevant ;

(44) to have a learner-centric approach and perform the role of being a knowledge creator ;

(45) to strengthen education at under-graduate, post-graduate level, enhance research and
development culture and relevant degree programmes and cultivate desire for entrepreneurship ;

(46) to create a comprehensive digital university framework for both, e-learning and
e-administrative services ;

(47) to exploit the power of ‘learning by collaboration’ and ‘participation’ with use of
information and communication technology ;

(48) to cultivate research parks, technology incubators and other engagement entities to
translate university research to commercial domain and co-ordinated projects involving multiple
faculty groups from several disciplines that address some important issues before the State ;

(49) to identify skills to which students need to be exposed to, by taking into account the
local needs, training facilities available, emerging needs and new employment opportunities ;

(50) to provide an environment for the all-round development of youth by exposing them to
the rich cultural heritage of the country and creating opportunities for development of skills in
sports ;

(51) to ensure introduction of choice based credit system with transferable credit points
from four streams, namely, the academic stream, the technology stream, the professional and
social stream and the personality and cultural development stream ;

(52) to facilitate mobility of teachers to collaborating institutions such as industries, research
and development laboratories, non -Government organizations, engaged in societal development,
to enable translation of knowledge to viable real life applications and in turn enrich university
programmes; for staff under grant-in-aid appropriate permissions shall be obtained from the
State Government ;

(53) to implement recommendation report of the Commission within the time-frame given
by it ;

(54) to comply with and carry out any directives issued by the State Government, from time
to time, with reference to above powers, duties and responsibilities of the university ;

 (55) to conduct academic audit of university departments, or schools, constituent colleges at
regular intervals ;

(56) to create a Centre of Accreditation (COA) in tune with Global Accreditation norms
which will conduct Assessment and Accreditation, on request and appropriate charges, of academic
institutions and research centers and academic operations of industry, government bodies /
agencies and NGO ;

(57) to do all such other acts and things as may be necessary for, or incidental or conducive
to, the attainment of all or any of its objects.

5. The Chancellor and his powers.—(1) The Governor of Maharashtra shall be the
Chancellor of the Hyderabad (Sind) National Collegiate Cluster University, Mumbai and the
Chancellor, by virtue of his office, shall be the Head of the Hyderabad (Sind) National Collegiate
Cluster University, Mumbai.

(2) The Chancellor shall preside over the General Council meeting of the University.

(3)  The Chancellor, when present, shall preside over the Convocation of the University and
may issue directions to the Provost to convene the meeting of any authority of the University for
specific purposes, whenever necessary, and the University shall submit the minutes of such
meeting to the Chancellor for his perusal.

(4)  The Chancellor may, after taking report in writing from  the Provost, suspend or modify
any resolution, order or proceeding of any authority, body, committee or officer which, in his
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opinion, is not in conformity with this notification, Statutes, Ordinances or Regulations made
thereunder, or is not in the interest of the University and the University, authority, body,
committee and officer, shall comply with the same :

Provided that, before making any such order, the Chancellor shall call upon the university,
authority, body, committee or, as the case may be, officer to show cause why such an order should
not be made, and if any cause is shown, within the time fixed by the Chancellor, he shall consider
the same and wherever he deems it necessary, after consulting the State Government, decide the
action to be taken in the matter, and his decision shall be final.

(5) The Chancellor, wherever necessary, shall suggest to the University to undertake such
quality measures for academic and administrative excellence as deemed required.

(6) The Chancellor shall exercise such other powers and perform such other duties as may
be conferred upon or vested in him by or under the provision of this Notification.

6. The Provost.—(1)  There shall be a Provost who shall be the chairperson of the General
Council.

(2) The Chancellor shall appoint the Provost on the recommendation of the Parent Body.

(3) The Provost shall be appointed by the Chancellor in the manner stated hereunder.-

(a)  The Parent Body will recommend three suitable persons of repute, with demonstrable
eminence in the field of academics, administration, business, profession or social service
with minimum of 10 years of meaningful association with educational institutions of eminence,
for the post of the Provost, to the Chancellor.

 (b) The Chancellor will appoint one of the persons included in the panel to be the Provost.

(4) Save as otherwise provided, the perquisites and allowances, terms and conditions of
service of the Provost shall be such as may be determined by the Statutes of the University.

(5) The person appointed as the Provost shall, subject to the terms and conditions of contract
of service, hold office for a period of three years from the date on which he takes charge of his
office or till he attains the age of seventy five years, whichever is earlier.

(6) The Provost may, by writing under his signature addressed to the Chancellor, after giving
one month’s notice resign from his office. The Provost shall cease to hold office on the acceptance
of his resignation by the Chancellor or from the date of expiry of the said notice period, whichever
is earlier.

(7) In any of the following circumstances, the exigency whereof shall be judged by the
Chancellor solely or on request of the Parent Body,—

  (i) where it is not possible to complete the process of selection ;

 (ii) where the vacancy occurs in the office of the Provost because of death, resignation
or otherwise, and it cannot be conveniently and expeditiously filled in, in accordance with
the provisions of sub-clause (2) and (3) ;

(iii) where the vacancy in the office of the Provost occurs temporarily because of leave,
illness or other causes ; or

(iv) where there is any other emergency ;

  The Chancellor shall appoint any suitable person as recommended by the Parent Body, to
act as the Provost, for a term not exceeding twelve months, or until the new Provost is appointed
as per the provisions of this Notification, whichever is earlier.

(8) The Provost may be removed from his office, if the Chancellor  is satisfied that the
incumbent,—

(a)  has become insane and stands so declared by a competent court ; or

(b) has been convicted by a court for any offence involving moral turpitude ; or
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(c) has become an undischarged insolvent and stands so declared by a competent
court ; or

(d)  has been physically unfit and incapable of discharging functions due to protracted
illness or physical disability ; or

(e) has wilfully omitted or refused to carry out the provisions of this Notification or has
committed breach of any of the terms and conditions of the service or any other conditions,
or has abused the powers vested in him or if the continuance of the Provost in the office is
detrimental to the interests of the University :

Provided that, Provost shall be given a reasonable opportunity to show cause by the Chancellor
before taking recourse for his removal, under sub-clause (d) and (e).

(9) Provost whenever present will presides the Board of Governance, the Academic Council,
the Finance Committee, Faculty, Board of Studies, Board of Lifelong Learning and Extension,
Board of Examinations and Evaluation, Board for Innovation, Incubation, Linkages and
Placements, Board of Sports and Physical Education, Board of Languages to promote Sindhi
Language and  Culture, Marathi Language and Tribal Dialects.

(10) The Provost shall preside over the Convocation of the University in the absence of the
Chancellor.

(11) The Provost shall in absence of the Chancellor, preside the General Council.

(12) The Provost may issue directions to the Vice-Chancellor to convene meetings of any
authority of the University for specific purposes, whenever necessary, and the Vice-Chancellor
shall submit the minutes of such meeting to the Provost for his perusal and approval.

(13) The Provost may call for a report or an explanation or such information and record,
relating to such matters or any matter or affairs of the University, and shall, after considering
such report or explanation, or information or record, issue directions thereupon as may be deemed
fit in the interest of the University or students or larger public interest, and his/her directions
shall be final and shall be complied with forthwith by the University.

(14)  The Provost may recommend to the Chancellor, suspend or modify any resolution,
order or proceeding of any authority, body, committee or officer which, in his/her opinion, is not
in conformity with this Act, Statutes, Ordinances or Regulations made thereunder, or is not in
the interest of the University :

Provided that, before recommending to the Chancellor, the Provost shall call upon the
University, Authority, Body, Committee or, as the case may be, Officer to show cause why such a
request should not be made to the Chancellor; and if any cause is shown, within the time fixed by
the Provost, he/she shall consider the same.

(15) The Provost will have authority to oversee the day-to-day functioning of the University.
Any orders issued by the Provost in good faith and interest of the University functioning will be
final and binding on the University, its officers and authorities.

(16)  Where, in the opinion of the Provost, the conduct of any elected or nominated or appointed
or co-opted member is detrimental to the smooth functioning of the University or any Authority
or Body or Committee, he may, after giving such member an opportunity to offer his explanation
in writing and after considering such explanation, if any, and satisfying himself that it is necessary
so to do, will recommend to the Chancellor to disqualify such member or suspend him/her for the
period, that may be deemed fit.

(17) Wherever the Vice-Chancellor is authorized to make an appointment on the
recommendation of the selection committee constituted for this purpose, the composition of the
selection committee shall be decided and approved by the Provost.
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(18)  The Provost shall exercise such other powers and perform such other duties as may be
conferred upon or vested in him by or under this notification.

(19) The Provost shall report to the Chancellor the action taken by him in pursuance of the
provisions of above sub-clauses.

7. Role of Parent Body.—(1) The Parent Body shall indemnify the Hyderabad (Sind)
National Collegiate Cluster University, Mumbai against any claim, damages, penalties, liabilities,
losses, administrative proceedings arising at any time during or after the existence of this
University, in respect of the land which is in utilisation of the lead and other constituent colleges.

(2) To communicate with state bodies and fulfil the requirements as stipulated for the
formation of the Cluster University.

(3) To ensure independent functioning of the constituent institutions of the University and
preserve its grant-in-aid status, as well as their active participation in the functioning of the
University.

(4) To continue liaison with the constituent institutions of the University to maintain healthy
enrolment of students to preserve workload of the teaching faculties as approved by State
Government for aided courses.

(5) To support, including financial, the overall functioning of the University and its constituent
institutions in achieving academic and administrative excellence to ensure global competitiveness.

(6) To fulfil the expectations formulated in the RUSA guidelines for cluster University

(7) The Parent Body shall exercise such other powers and perform such other duties as may
be conferred upon or vested in them or under this notification.

8. Control of State Government on University.—(1) The provisions of sub-sections (1),
(2), (3), (4), (6), (7) and (8) of section 8 regarding the control of the State Government on universities,
shall apply mutatis mutandis to the University constituted under this notification.

(2) In addition to above, the State Government may continue to provide grant-in-aid to the
constituent colleges of the university as are being done prior to the incorporation of this University,
including providing No Objection Certificate (NOC) on regular and ongoing basis for the vacancies
in the grant-in-aid constituent colleges.

9. Officers of University.—The following shall be the officers of the Hyderabad (Sind)
National Collegiate Cluster University, Mumbai, namely :—

  (i) The Vice Chancellor ;

 (ii) The Registrar;

(iii) The Finance and Accounts Officer ;

(iv) Director Board of Examinations and Evaluation ;

(v) Deans of Faculties ;

(vi) The Director, Innovation, Incubation and Linkages and Placements ;

(vii) The Director, Knowledge Resource Centre ;

(viii) Any other officer as may be specified by statutes ;

 The officers appointed on the posts mentioned in sub-paras (i) to (iv) shall be the full-time
salaried employees of the University, while the appointment of officers on the posts mentioned
in sub-paras (v) to (viii) shall be on the basis of such honorarium to be decided by the
Vice-Chancellor, from time to time, and they shall exercise such powers and perform such duties
as laid down in sections 15, 21 of the Act.

10. Appointment of the Vice-Chancellor.—(1) There shall be a Vice-Chancellor who shall
be the principal academic and executive officer of the University and ex-officio Chairperson of
the Board of Governance, the Academic Council, the Finance Committee, Faculty, Board of Studies,
Board of Lifelong Learning and Extension, Board of Examinations and Evaluation, Board for
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Innovation, Incubation, Linkages and Placements, Board of Sports and Physical Education, Board
of Languages to promote Sindhi Language and  Culture, Marathi Language and Tribal Dialects.

(2) The Vice-Chancellor shall be appointed in the manner stated hereunder :—

(a) There shall be a committee consisting of the following members to recommend suitable
names for appointment of Vice-Chancellor, namely :—

   (i) an eminent academician and / or an administrator of high calibre nominated by
the Chancellor-Chairperson ;

  (ii)  a nominee of Provost as  Co-chairperson of the committee ;

(iii) an eminent academician and / or an administrator of high caliber nominated by
the Parent Body ;

(iv)  a member nominated by the State Government, not below the rank of Secretary/
Principal Secretary of Higher and Technical education or an officer not below the rank of
Secretary of the Government of Maharashtra ;

(v)  the Director or Head of an institute or organization of national repute nominated
by the Sponsoring Body ;

(b) The Committee shall recommend a panel of not less than 3 suitable persons for the
consideration of the Chancellor for being appointed as a Vice-Chancellor.  The names of the
persons recommended shall be in alphabetical order without any preference being indicated.
The report shall be accompanied by a detailed write up on suitability of each person included
in the panel.

(c) A person recommended by the committee for appointment as Vice-Chancellor shall,-

  (i) be an eminent academician and an administrator of high caliber ;

 (ii) be able to provide leadership by his own example ;

(iii) be able to provide vision; and have ability to translate the same into reality in the
interest of students and society ; and

(iv) possess such educational qualifications and experience as may be specified by the
State Government, by an Order published in the Official Gazette, in consultation with the
Chancellor.

(d) The Chancellor may appoint one of the persons included in the panel to be the
Vice-Chancellor.

(3) Save as otherwise provided, pay and allowances, terms and conditions of service of the
Vice-Chancellor shall be such as may be determined by the State Government, from time to time.

(4) The person appointed as the Vice-Chancellor shall, subject to the terms and conditions of
contract of service, hold office for a period of five years from the date on which he takes charge of
his office or till he attains the age of sixty-five years, whichever is earlier and he shall not be
eligible for re-appointment.

(5) The Vice-Chancellor shall be a whole-time salaried officer of the University and shall
receive pay and allowances, and other facilities as determined by the State Government. In
addition, he shall be entitled to free furnished residence, a motor car including its maintenance,
repairs and fuel required thereof, with the service of a chauffeur, free of charge.

(6) The Vice-Chancellor may, by writing under his signature addressed to the Chancellor
through Provost, after giving one month’s notice resign from office. The Vice Chancellor shall
cease to hold his office on the acceptance of his resignation by the Chancellor or from the date of
expiry of the said notice period, whichever is earlier.

(7) In, any of the following circumstances, the exigency whereof shall be judged by the
Chancellor in consultation with Provost, namely :—
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(i) where it is not possible to complete the process of selection of Vice-Chancellor within
the timeframe ;

 (ii) where the vacancy occurs in the office of the Vice-Chancellor because of the death,
resignation or otherwise, and it cannot be conveniently and expeditiously filed in, in
accordance with the provisions of sub-clause (3) ;

(iii) where the vacancy in the office of the Vice-Chancellor occurs temporarily because
of leave, illness or otherwise or, where there is any other emergency, the Chancellor in
consultation with Provost, shall appoint any suitable person, to act as the Vice-Chancellor
for a term not exceeding twelve months or until the new Vice-Chancellor is appointed as per
the provisions of this Notification, whichever is earlier.

(8) The Vice-Chancellor may be removed from office by the Chancellor in consultation with
Provost, if the Chancellor is satisfied that the incumbent,—

(a) has become insane and stands so declared by a competent court ; or

(b) has been convicted by a court for any offence involving moral turpitude ; or

(c) has become an undischarged insolvent and stands so declared by a competent
court ; or

(d) has been physically unfit and incapable of discharging functions due to protracted
illness or physical disability ; or

(e) has wilfully omitted or refused to carry out the provisions of this Notification and
the Act or has committed breach of any of the terms and conditions of the service or any
other conditions, prescribed by the State Government under sub-section (2) of section 11 of
the Act, or has abused the powers vested in him or if the continuance of the Vice-Chancellor
in the office is detrimental to the interests of the University ; or

(f) is a member of, or is otherwise associated with, any political party any organization
which takes part in politics, or is taking part in, or subscribing in aid of, any political
movement or activity.

Explanation.—For the purposes of this sub-clause, whether any party is a political party,
or whether any organization takes part in politics or whether any movement or activity falls
within the scope of this sub-clause, the decision of the Chancellor thereon shall be final :

Provided that, the Vice-Chancellor shall be given a reasonable opportunity to show
cause by the Chancellor before taking recourse for his removal under sub-clauses (d), (e)
and (f).

11. Powers and duties of Vice-Chancellor.—(1) The Vice-Chancellor shall have the
powers and perform the duties as are specified in section 12 of the Act.

(2) The Vice-Chancellor shall also ensure that the directions issued by the Provost are strictly
complied with or, as the case may be, implemented.

12. Registrar.—(1) The Registrar shall be the Chief Administrative Officer of the
University. He shall be a full-time salaried officer and shall work directly under the
superintendence, direction and control of the Vice-Chancellor.

(2) The provisions regarding appointments, terms and conditions of service and duties of the
Registrar as provided in sub-section (2),(3), (4), (5) and (6) of section 14 of the Act shall, mutatis
mutandis, apply to the appointments terms and conditions of service and duties of the Registrar
of the University.

13. The Finance and Accounts Officer.—(1) The Finance and Accounts Officer of the
University shall be the principal finance, accounts and audit officer of the University. He shall be
a full-time salaried officer and shall work directly under the superintendence, direction and
control of the Vice-Chancellor.
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(2) The provisions regarding the qualifications for the appointment of Finance and Accounts
Officer and his terms and conditions of service and his powers and functions as provided in
sub-sections (2), (4), (5) and (6) of section 18 of the Act shall, mutatis mutandis, apply for the
appointment of Finance and Accounts Officer of the University and his terms and conditions of
service and his powers and functions.

14. Director of Board of Examination and Evaluation.—(1) The Director of Board of
Examination and Evaluation of the University shall be a full time salaried officer and shall work
directly under the directions and control of the Vice-Chancellor. He shall discharge his functions
under the superintendence, direction and guidance of the Board of Examinations and Evaluation
of the Hyderabad (Sind) National Collegiate  Cluster University, Mumbai and shall be concerned
with the implementation of the policies and directives given by the Board of Examinations and
Evaluation.

(2) The provisions of sub-sections (2),(3), (4) and (5) of section 17 of the Act, regarding
appointment of the Director, Board of Examination and Evaluation and his powers and functions,
shall mutatis mutandis apply for the appointment of the Director Board of Examination and
Evaluation and his powers and functions.

15. Authorities of University.—(1) The following shall be the authorities of University,
namely :—

(a) the General Council ;

(b) Board of Governance ;

(c) the Academic Council ;

(d) the Finance Committee ;

(e) Faculty ;

(f) Board of Studies ;

(g) Board of Lifelong Learning and Extension ;

(h) Board of Examinations and Evaluation ;

(i) Board for Innovation, Incubation, Linkages and Placements ;

(j) Board of Sports and Physical Education ;

(k) Board of Languages to promote Sindhi Language and Culture, Marathi Language
and Tribal Dialects.

(2) Two-thirds of the total number of members in each authority shall be the quorum for the
meetings.

16. General Council.— (1) The General Council of the University shall be the principal
authority for all financial estimates and budgetary appropriations and for providing social
feedback to the university on current and future academic programmes.

(2) The General Council shall consist of the following members, namely :—

(a) Chancellor, Chairperson ;

(b) the Provost ;

(c) the Vice-Chancellor ;

(d) the Finance and Accounts Officer ;

(e) Director Board of Examinations and Evaluation ;

(f) one Dean to be nominated by the Vice-Chancellor ;

(g) the Director, Innovation, Incubation, Linkages and Placements ;

(h) the Director, Knowledge Resource Centre ;
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(i) three persons nominated by the Provost, out of which one shall be an eminent external
expert and two others shall be Principals of constituent colleges, of which one should be a
woman ;

(j) two persons of eminence nominated by Parent Body ;

(k) two teachers, of which one should be from Scheduled Caste/Scheduled Tribe/
De-notified Nomadic Tribe/OBC/SEBC/EWS, etc. by rotation, who are not principals of
constituent colleges, to be nominated by the Vice-Chancellor ;

from amongst the teachers of the University ;

(l) one representative nominated by the State Government not below the rank of Joint
Director ;

(m) one representative from  industry and one representative from the research and
development sector to be nominated by the Provost ;

(n) one representative from non-teaching staff to be nominated by the Vice-Chancellor ;

(o) the Registrar of the University shall be a non-voting invitee to the General Council.

(2) The General Council shall be the supreme authority of the University.

17. Powers and duties of the General Council.—The General Council shall have the
following powers, namely :-(1) to provide general superintendence and directions and to control
functioning of the University.

(2) to review the decisions of other authorities of the University in case they are not in
conformity with the provisions of this Act or the statutes, ordinances, regulations or rules made
thereunder;-

  (i) to approve the budget and annual report of the University ;

 (ii) to lay down the policies to be followed by the University ;

(iii) to recommend to the Board of Governance about the voluntary liquidation of the
University if a situation arises when its smooth functioning does not remain possible, in
spite of all efforts.

(3) The General Council shall meet at least thrice in a calendar year.

(4) In absence of Chancellor and Provost, the Vice-Chancellor will preside over the meeting
of the General Council.

18. Business of General Council.—The General Council shall transact the following
business at its meeting, namely :—

(a) to give suggestions to the University authorities on improvements that can be made
in all areas and domains that are an integral part of the University, namely, academics,
research and development, administration and governance ;

(b) to review current academic programmes and collaborative programmes ;

(c) to suggest new academic programmes consistent with the societal requirements in
higher education ;

(d) to suggest measures for improvement and development of the University ;

(e) to confer, on the recommendation of the Management Council and Academic Council,
honorary degrees or other academic distinctions ;

(f) to review broad policies and programmes of the University and suggest measures for
its improvement and development ;

(g) to receive, discuss and approve the annual financial estimate (budget), the annual
report accounts, audit reports and their satisfactory compliances alongwith its certification
by the auditor and the disciplinary or otherwise action taken report in this regard by the
University;
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(h) to approve comprehensive perspective plan and annual plan for the location of colleges
and institutions of higher learning, as recommended by the Academic Council ;

(i) to review and adopt the report of students’ grievance redressal report to be presented
by the Registrar

(j) to review and adopt the reports of the Board of Students Affairs and Board of Sports
to be presented by the concerned deans ;

(k) to give suggestions to the University authorities on improvements that can be made
in the area and domains of student welfare, sports, cultural activities of the University ;

(l) to make, amend or repeal statutes.

19. Board of Governance.—(1) The Board of Governance of the University shall be the
principal executive and policy making authority of the University and shall be responsible for
administering the affairs of the University.

(2) The Board of Governance of the University shall meet at least once in every two months.

(3) The Board of Governance of the University shall consist of the following members,
namely :—

(a) the Vice-Chancellor – Chairperson ;

(b) one eminent person either from the education, industry, agriculture, commerce,
banking, finance, social, cultural, and other allied fields to be nominated by the Chancellor
in consultation with Provost.

(c) two Deans, of which one should be Women, to be nominated by the Vice-Chancellor
for the tenure of two and half years.

(d)  two eminent persons who are not the members of General Council to be nominated
by the Provost.

(e)  two members of General Council, to be nominated by the Provost.

(f) one representative nominated by the State Government, not below the rank of  Joint
Director ;

(g) one Dean to be nominated by the Vice-Chancellor, in consultation with Provost ;

(h) the principal of one constituent college, to be nominated by the Provost ;

(i) two teachers, of which one should be from Scheduled Caste/Scheduled Tribe/Denotified
Nomadic Tribe/OBC/SEBC/EWS, etc.  by rotation, who are not principals of constituent
colleges, to be nominated by the Vice-Chancellor ;

(j) one Alumnus nominated by the Vice-Chancellor.

(4) The quorum for meetings of the Board of Governance shall be two-thirds of the total
members.

(5) In absence of Vice-Chancellor the Dean nominated under sub-clause (h) will preside over
the meeting.

20. Powers and duties of Board of Governance.—(1) The provisions relating to powers
and duties of the Management Council provided under clauses (a) to (d), (f) to (y), (za), (zc) to (zi),
and (zl) of  section 31 of the Act shall, mutatis mutandis, apply in respect of the powers and duties
of the Board of Governance of the University.

(2) In addition to above the Board of Governance shall also power to recommend to the
General Council, the draft of statutes or amendment or repeal of statutes for approval ;

21. Academic Council.—(1) The Academic Council of the University shall be the principal
academic body of the University and shall, subject to the provisions of this notification and the
rules, statutes and ordinances made for the purpose, Co-ordinate and exercise general supervision
over the academic policies of the University.
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(2) The Academic Council of  the University shall consist of the following persons, all of
whom shall be ex-officio members,-

(a) the Vice-Chancellor – Chairperson;

(b) all Principals / Heads of the Constituent Colleges ;

(c) the Dean of  each Faculties of the University ;

(d) three  Heads of Departments of the University; nominated by the Vice-Chancellor;

(e) two Professors / Associate Professors from Constituent Colleges / subjects other than
those represented by the Principals ;

(f) two teachers who are not principals of constituent colleges to be nominated by the
Vice-Chancellor ;

(g) other external experts as per requirement, representing various disciplines to be
nominated by Provost;

(h)  one alumnus student nominated by the Vice-Chancellor.

(3) The quorum for the meetings shall be two-thirds of the total members.

22. Powers and duties of Academic Council.—The Academic Council of the University
shall have the following powers and functions.-

(a) to control and regulate the standards of teaching and examinations in the University;

(b) to prescribe the syllabi and the courses of study for all the examinations held by the
University ;

(c) to make proposals to the Governing Council and the Management Council for the
institution of Professorships, Associate Professorships, Assistant Professorships, or other
teaching posts and re-appropriating positions in various subjects in regard to their duties.

(d) to formulate, modify or revise, subject to control the Governing Council and the
Management Council, schemes for the constitution of Faculties and for the assignment of
subjects to the Faculties ;

(e) to nominate teachers or specialists to the Faculties ;

(f) to promote research within the University and to acquire reports of such research
from persons engaged therein ;

(g) to advise the Governing Council and the Management Councils, on academic matters;

(h) to make proposals to the higher authorities of the Cluster University for
supplementing the teaching provided in the constituent colleges ;

(i) to appoint a Standing Committee of the members of the Academic Council of which
not less than two thirds shall be University Professors, Associate Professors, Principals, or
teachers of constituent, autonomous and affiliated colleges not lower in rank than that of a
Professor or Associate Professor and to delegate to it such of its powers as it may deem fit.

23. Certain provisions of the Act to apply mutatis mutandis.—The following provisions
of the Act, shall mutatis mutandis, apply in respect of the University, namely :—

  (i) sub-sections (2), (3) and (4) of section 34, in regard to number of faculties of the
University, its subjects and constitution ;

 (ii) section 35, in relation to powers and duties of the faculty ;

(iii) section 41, in relation to powers and duties of the Board of studies ;

(iv) section 45, regarding Board of Lifelong Learning and Extension and its constitution ;

(v) section 46, regarding the powers and duties of the Board of Lifelong Learning and
Extension ;

(vi) section 47, regarding Board of Examinations and Evaluation and its constitution ;
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(vii) section 48, regarding powers and duties of the Board of Examination and Evaluation ;

(viii) section 57, regarding Board of Sports and Physical Education and its constitution ;

(ix) section 58, regarding powers and duties of Board of Physical Education ;

(x) section 101, regarding Fee Fixation Committee.

24. The Board of Innovation, Incubation, Linkages and Placements.—(1) There shall
be a Board of Innovation, Incubation, Linkages and Placements for creation and cultivation of an
enabling environment to propagate the concept of innovation and to convert the innovative ideas
into working models through a process of incubation which shall finally lead to the creation of
enterprise.

(2) The University shall establish an independent Centre for Innovation, Incubation, Linkages
and Placements to carry out the objectives of the Board for Innovation, Incubation, Linkages and
Placements. The Centre shall exercise the powers and perform the duties as may be assigned by
the Board, from time to time.

(3) The Board for Innovation, Incubation, Linkages and Placements shall consist of the
following members, namely :—

(a) the Vice-Chancellor - Chairperson ;

(b) the Deans of faculties and Associate Deans, if any ;

(c) five prominent industrialists, nominated by Parent Body from the field of
manufacturing, information and communication technology, bio-sciences and technology,
agro-industries and service industries ;

(d) one senior manager from the lead bank of the District in which the headquarters
of the University is located to be nominated by the Vice-Chancellor ;

(e) two teachers from University departments, constituent colleges, conducted colleges
or University institutions, who are active in innovation, research and development
nominated by the Vice- Chancellor ;

(f) two teachers, nominated by the Vice-Chancellor, from colleges, who are active in
innovation, research and development ;

(g) the representative of Department of Information and Technology, not below the
rank of the Deputy Secretary or his nominee ;

(h) the Director, Innovation, Incubation, Linkages and Placements - Member-
Secretary.

(4) There shall be minimum three meetings of the Board to be conducted in each year.

25. Powers and duties of the Board of Innovation, Incubation, Linkages and
Placements.—The Board of Innovation, Incubation, Linkages and Placements shall have the
following powers and duties, namely :-—

(a) to create synergy at policy and operative level mechanism for co-existence and
Co-operation between various research and development activities in University
departments, colleges and various industries in the State and in other States ;

(b) to create synergy through operative policy mechanism and support system for
incubation of good ideas such as product, process, service and innovation, into a scalable
mode so as to establish small, medium and large industries ;

(c) to establish a system to support protection of intellectual property rights at
national and global level ;

(d) to establish a system so as to guide and help young entrepreneurs in operational,
legal and business model creation and financial support ;

(e) to project and plan the activities to be carried out by the Centre for Innovation,
Incubation , Linkages and Placements ;
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(f) to prepare annual programmes of activities of the Centre for Innovation,
Incubation, Linkages and Placements and review the same periodically ;

(g) to prepare the annual budget of the Centre for Innovation, Incubation, Linkages
and Placements ;

(h) to oversee and monitor the activities of the Centre for Innovation, Incubation,
Linkages and Placements ;

(i) to submit an annual report of the working of the Centre for Innovation, Incubation,
Linkages and Placements to the Board of Governance ;

(j) to work on long term policy and strategy for promotion of inter-linkages with
premier national and international Universities and institutions ;

(k) to evolve a process to collaborate with national and international agencies,
Universities, colleges and institutions for sharing of academic resources, running joint
research and development and teaching programmes, running joint degree programmes
with national and international Universities, colleges and institutions ;

(l) to evolve a mechanism for visits of teachers or research and development scientists
or experts from industry and other entities, to the University departments, colleges and
institutions and vice-versa, and also to work out the details on logistic support for such
visitors ;

(m)  to evolve a mechanism for visits of teachers and students University departments,
colleges and institutions to national and international Universities, colleges or
institutions and vice-versa, and also to work out details of budgetary provisions and
logistic support for such visits ;

(n) to evolve a mechanism to assist foreign students and migrant Indian students,
their admissions and completion of other statutory formalities ;

(o) to organize cultural and other activities such as visits of foreign students and
migrant Indian students to other parts of India ;

(p) to make arrangements for other logistic infrastructure, if any, created by the
University for foreign students and migrant Indian students ;

(q) to work out budgetary provision for activities of the Board and for providing
various services to foreign students and migrant Indian students ;

(r) to liaise with alumni and employment sector for experiential learning and
placement opportunities for students of the University ;

(s) to organize career fairs for students of the University and other institutions ;

(t) to identify market research, consulting, training programs, Management
Development Programs (MDP’s) and corporate engagement programs to be conducted
for organizations, institutions, corporates etc. by the faculty of University departments,
constituent colleges ;

(u) to conceptualize and implement corporate readiness programs, seminars,
workshops, talks, invited lectures, corporate lecture, resume writing workshops, group
discussions and personal interview skill programmes for students of University
departments, constituent colleges ;

(v) draft policies, guidelines and processes for students, corporate and other stake
holders for smooth functioning of the placement function and to gathers and updates
graduate information for the development of an automated alumni system for tracking,
record keeping and placement purposes
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(w)  each constituent college is expected to depute one or two faculty members to
liaise with ‘The Director, Innovation, Incubation Linkages and Placements’, for placement
operations as listed above for their institutions ;

(x) to help the Board of studies in enlisting industry partners for curriculum
design and review ;

(y) to undertake any other task as may be assigned by the University authorities so
as to carry out the objectives of the Board.

26. Board of Languages.—(1) There shall be a Board of Languages to promote Sindhi
language and culture, Marathi language and tribal dialects, to create and cultivate an enabling
environment to take up the study of and research in Sindhi and Marathi Languages, and in tribal
dialects.

(2) The constitution of the Board of Languages shall be as follows, namely :—

(a) the Vice-Chancellor - Chairperson ;

(b) the Deans of Faculties in Humanities and Social Sciences and their Associate
Deans, if any ;

(c) five eminent Sindhi Scholars who have contributed to the cause of the promotion
of Sindhi language and culture, nominated by the Parent Body ;

(d) one eminent Marathi Scholar who has contributed to the cause of the promotion
of Marathi Language and tribal dialects, nominated by the Vice-Chancellor ;

(e) one Sindhi teacher from the Department of Sindhi of the University of Mumbai
and from, constituent colleges nominated by the Vice-Chancellor ;

(f) two teachers from the Sindhi minority community working in University
Departments, constituent colleges, nominated by the Vice-Chancellor.

(3) There shall be minimum four meetings of the Board of Languages to be conducted in each
academic year.

27. Powers and duties of Board of Languages.—The Board of Languages shall have the
following powers and duties, namely :—

(a) develop Certificate, Diploma and Advanced Diploma Courses in Sindhi and Marathi
languages and other dialects ;

(b) prepare reports and records of tribal languages related to Marathi which may not
yet have a written form ;

(c) establish rapport with communities, societies and other professional bodies so as to
involve them in the activities of the Board of Languages ;

(d) prepare the annual budget for the promotion of Sindhi language and culture, Marathi
language and Tribal dialects ;

(e) take up activities in colleges, recognized institutions and University departments to
preserve, promote and Sindhi language and culture, Marathi language and tribal dialects ;

(f) hold University level competitions, camps, interactive activities and training
workshops to bring the involve the community in the on-going work of the colleges and
University ;

(g) recommend to competent authorities to make alternative arrangements regarding
examinations of students participating in the inter-University or national or international
language events during the relevant schedules of examinations as prescribed by Ordinances ;

(h) undertake any other task as may be assigned by the University authorities to carry
out the objectives of the Board of Languages to promote Sindhi language and culture, Marathi
language and tribal dialects.
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28. Dissolution of the University.—(1) The Parent Body may dissolve the University, by
giving a notice to this effect to the University, the employees and the students of the University
and to the Government at least one year in advance:

Provided that, dissolution of the University shall have effect only after the last batches of
students of the regular courses have completed their courses and they have been awarded degrees,
diplomas or awards, as the case may be.

(2) On the dissolution of the University all the assets and liabilities of the University shall
vest in the Parent Body :

Provided that, in case the Parent Body dissolves the University before fifteen years of its
establishment, all the assets of the University shall vest in the Government free from all
encumbrances.

(3) If it appears to the Government that the University has contravened any of the provisions
of the Act or the rules, statutes or ordinances made thereunder or has contravened any of the
directions issued by it under the Act or this Notification or has ceased to carry out any of the
undertakings, situation of financial mismanagement or mal-administration has arisen in the
University, it shall issue notice requiring the University to show cause within forty five days as
to why an order of its liquidation should not be made.

(4) In the case of dissolution, the Government, shall assess and ascertain the outstanding
financial liabilities, unsatisfied commitments of financial, non-financial and academic nature to
anybody including teaching and non-teaching employees and students, as well as non-compliance
of regulatory bodies, and shall recover the necessary amount from the Parent Body for which the
sponsoring body shall stand indemnified:

Provided that, the Parent Body shall have the right to be represented in the process of such
assessment and ascertainment.

(5) The lead college and constituent colleges of the University with prior permission of the
State Government may apply for affiliation to the University of Mumbai.

29. Removal of doubts—For the removal of doubt, it is hereby decided that, the provisions
of the Act, which are not expressly modified by virtue of paragraph 23 above and by implication of
the provisions contained herein, shall continue to apply to the University.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

SAURABH VIJAY,
Secretary to Government.
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